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PRÉFACE 



L'application des lois sur la pêche fluviale 
et les arrêtés royaux, assez complexes, pris 
pour leur exécution, présentant de sérieuses 
difficultés, le but de ce travail est de les atté- 
nuer autant que possible et de satisfaire aux 
vœux exprimés par des membres de la 
Chambre des représentants, par les surveil- 
lants, par les pêcheurs, voire même par les 
tribunaux. 

Notre tâche nous a été singulièrement faci- 
litée par plusieurs agents de PAdministration 
des Eaux et Forêts et principalement par les 
chefs de cette administration. Il en est de 
même de M. Tavocat Willequet, le dévoué et 
infatigable président de la Commission de 
pisciculture; de M. de Koninck, professeur 
d'Université, président, depuis de longues 
années, de Pimportatite Société liégeoise des 
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Pêcheurs à la ligne; de M. le comte C. de 
Briey, gouverneur de la province de Luxem- 
bourg, président de la Société centrale pour 
la protection de la pêche fluviale. 

Notre éminent compatriote, M. Boulanger, 
le savant ichtyologiste du Eritish Muséum, à 
Londres, a bien voulu revoir la majeure partie 
des notes relatives à l'histoire naturelle des 
poissons. 

L. M. 
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Ministère de l'Agriculture 



ADMINISTRATION 

DES 

EAUX ET FORÊTS 



Dispositions légales et réglementaires 

RÉGISSANT 

LA PÈCHE FLUVIALE EN BELGIQUE 



1. Loi du 19 janvier i883 (i). 

2. Circulaire ministérielle du 17 février, relative à 
cette loi. 



(1) Chambre des représentants. 

Session de 1870-1871. 
Documents parlementaires, — Exposé des motifs et texte du 
projet de loi. Séance du 10 février 1871 : p. 255-259. 
Session de 1878-1879. 
Docîiments parlementaires. — Rapport. Séance du 3 juin 1879 : 
p. 235-247. 

Session de 1880-1881. 
Documents parlementaires, — Rapport sur des amendements. 
Séance du 6 juillet 1881 : 275-276. 

Annales parlementaires, — Discussion. Séance du 23 juin 1881 : 
p. 1382-1393. 

Session de 1881-1882. 
Documents parlementaires, — Rapports sur des amendements. 
Séances des J5, 18 et 20 novembre 1881 : p. 52-54. 
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3. Loi du 5 juillet 1899, modifiant la loi du 19 jan- 
vier i883 (i). 

4. Arrêté royal du 7 juillet 1899 pour Texécution des 
lois sur la pêche fluviale (2). 



(2 de la page précédente.) 

Annales parlementaires, — Continuation de la discussion. 
Séances des 10 novembre 1881 : p. 9-28; Il novembre : p. 21-30 ; 
17 novembre : p. 62-74; 18 novembre : p. 75-86, et 1*' décembre ; 
p. 168-169. — Second vote. Séances des 9 décembre : p. 235-239, 
et 13 décembre ; p. 240-242, — Adoption. Séance du 13 dé- 
cembre : p. 242. 

Sénat. 
Session de 1881-1882. 
Documents Parlementaires, — Rapport. Séance du 22 dé- 
cembre : p. 2. 

Annales parlementaires, — Discussion. Séances des 22 dé- 
cembre 1881 : p. 12, 20, et 23 décembre : p. 21-22. — Adoption 
du projet amendé. Séance du 23 décembre : p. 22. 

Chambre des représentants. 
Session de 1881-1882. 
Annales parlementaires, — Rapport sur le projet de loi amendé 
et adoption. Séance du ^^ janvier 1882 : p. 451-452. 

(1) Chambre des représenants. 
5«5W« ^<f 1898-1899. 

Documents parlementaires, — Exposé des motifs et texte du 
projet de loi. Séance du 2 février 1899. Document n® 22. — 
Rapport de la section centrale Séance du 18 avril 1899. — Docu- 
ment no 146. 

Annales parlementaires. — Discussion. Séances des 7 juin 1899 : 
p. 1554 ; 8 juin : p. 1580; 9 juin : p. 1592: 13 juin : p. 1618 ; discus- 
sion et adoption. 

Sénat. 

Session de 1898-1899. 
* Documents parlementaires, — Rapport de la commission. 
Séance du 20 juin 1899. Document n» 95. 

Annales parlementaires, — Discussion et adoption. Séance du 
28 juin 1899 : p. 546. Moniteur du 8 juillet 1899. 

(2) Moniteur du 16 juillet 1899. 
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5. Circulaire ministérielle du lo juillet 1899, relative 
à l'arrêté du 7 juillet 1899. 

6. Tableau des fleuves, rivières et canaux navi- 
gables avec bateaux, trains ou radeaux, ou des parties 
de ces cours d'eau où le droit de pèche appartient 
àrÉtat(i). 

7. Arrêté royal du 3i décembre 1900 (2). 

8. Arrêté royal du 26 août 1901 (3). 



(1^ Moniteur du 4 août 1899. 

(2) Moniteur du 6 janvier 1901. 

(3) Moniteur du 25 septembre 1901. 

Voir aussi le cahier des charges pour la location de la pèche 
dans les cours d*eau appartenant à l'État. 
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Résumé des Lois sur la Pèche fluviale 

du 19 lanvier 1883 et du 5 luiUet 1899 



ET 



des Arrêtés royaux d'ezécation 



Cours d'eau et canaux soumis aux lois 
sur la pôcbe fluviale 

Les dispositions relatives à la police de la pêche 
s'appliquent aux canaux et cours d'eau en général, ainsi 
qu'à leurs dépendances, qu'ils appartiennent à l'État, à 
des provinces, à des communes ou à des particuliers ; 
qu'ils soient ou non navigables et flottables, (i) (Loi 
de i883. Exposé des motifs et discussion parlemen- 
taire.) 

Les prescriptions légales et réglementaires cessent 
d'être applicables aux étangs, viviers, réservoirs, 
fossés ou canaux, et à leurs dépendances (noues, 
boires, fossés, etc.) appartenant à des particuliers, mais 
seulement lorsque ces eaux n'ont aucune communication natu- 
relle avec le cours d*eau public. Un obstacle tel qu'une vanne^ 
une écluse^ etc. , ne suffit pas pour donner à un étang le carac- 
tère d'eau privée, il faut que V obstacle soit fixe et empêche^ 
d'une façon permanente^ la circulation du poisson entre le 



(1) Les dispositions des lois de 1883 et 1899 sont générales et 
applicables à toutes les eaux courantes. 
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cours d^ eau public et les eaux appartenant à un particulier , (i). 
Dans ces cours d eau et canaux la pêche est libre ; par- 
tout ailleurs les dispositions légales sont applicables. 
(Lois de i883, art. 12, et de 1899, art. 6.) 



DROIT DE PÊCHE 

1^ Dans les fleuves, rivières et canaux navi- 
gables et flottables avec bateaux, trains ou- 
radeaux, et dont Tentretien est à la charge de 
rÉtat ou de ses ayants cause, TÉtat seul exerce le 
droit de pêche. {Loi de i8S3, art. 2.) 

Voici, d'après le Moniteur du 4 août 1899, la liste de 
ces cours d'eau et canaux. {Loi de i883, art. 3 et Arriti 
royal du y juillet 1899. Annexe) : 

I. — FLEUVES ET RIVIÈRES (2) 
A. — Bassin de TEscaut. 

1. Demer. — 33,079 met. (Brabant). 

Depuis la borne kilométrique O, placée en aval de la ville 
de Diest, à l'extrémité des fortifications de cette ville jusqu'à 
son confluent avec la Dyle. 



(1) Pour être considérée comme eau privée : il faut que la 
circulation du poisson entre le cours d*eau, canal ou réservoir 
privés et une eau publique soit rendue impossible d*une façon 
permanente. S'il y a communication intermittente, toutes les dis- 
position* légales restent applicables. (Arrêt de la Cour d'appel 
de Gand du 12 janvier 1901.) 

(2) Liste des cours d'eau et canaux, où tous ceux qui sont 
munis d'un permis régulier peuvent de droit pêcher à la ligne 
à main. 
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Observations. Y compris la partie contournant la propriété de 
M. Paridant et les deux coupures en aval d'Aerschot (cant. 1 
et 2 du Démer; anciens lits) appartenant à l'Etat ."^ises sur la 
commune d'Aerschot. 

Non compris les anciens lits du Démer à Aerschot, considérés 
comme non nat^igables ni flottables. 

2. Dendrb. — 1,030 met. (Flandre orientale). 

Deipuis l'écluse de navigation de Termonde jusqu'à son con- 
fluent avec l'Escaut. 

Observation, Dans la partie de la Dendre canalisée dès 1868, par 
les soins de l'Etat et dont l'entretien et Texploitation sont 
entre les mains d'une Société concessionnaire, l'exploitation 
de la pèche a été concédée à cette Société. Toutefois, ceux 
qui sont munis d'un permis régulier, peuvent de droit et sans 
autre taxe y pêcher à la ligne à main et cela sans autorisation 
préalable de la dite Société qui n'est que l'ayant cause de 
l'Etat. 

3. DuRME. — 22,676 met. (Flandre orientale). 

Depuis l'endroit nommé « Splettersput » jusqu'au pont de 
Hamme. 

4. Dyle. — 28,850 met. (Brabant-Anvers). 

Depuis le confluent du Démer jusqu'à son confluent avec la 
Nèthe inférieure. 

5. DÉRIVATION DE LA DyLE AU NORD DE MaLINES 

2,400 met. (Anvers). 

Depuis son origine à la ventellerie des moulins jusqu'à son 
embouchure derrière l'abattoir. 

6. Escaut (Haut-Escaut). — 44,444 met. (Hainaut). 

Depuis la frontière française jusqu'à la limite de la Flandre 
orientale, y compris les dérivations de l'écluse à sas et des 
barrages d'Antoing. 

7. Escaut (Haut-Escaut). — 1,205 met (Hainaut). 
Redressement de Bruxelles. 
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8. Escaut (HautwEscaut). — 3,057 met. (Hainaut). 

La Petite-Rivière depuis son origine, vis-à-vis l'ancienne porte 
de Valenciennes, jusqu'à TEscaut. 

9. Escaut (Haut-Escaut). — 540 met. (Hainaut). 
Dérivation de Técluse de. Constantin^ à Kaln. - - 

10. Escaut (Haut-Escaut). — |773 met. (Hainaut). 
Redressement d'Esquelmes. 

11. Escaut (Haut-Escaut). — 1,032 met. (Hainaut). 
Redressement de Warcoing, 

12. Escaut (Haut-Escaut). — 650 met. (Hainaut). 
Dérivation de Técluse d'Espierres. 

13. Escaut (Haut-Escaut). — 350 met. (Hainaut). 

Dérivation du barrage d"Autryve. 

Observation,Y compris le bras abandonné situé sur les deux rives, 
les dérivations et la maîtresse rigole. 

14. Escaut (Haut-Escaut). — 58,560 met. (FI. or ). 

Depuis la limite de la Flandre orientale jusqu'au confluent de 
TEscaut et de la Lys, au Kuipgat (Gand), et jusqu'au barrage de 
Braemgaten, ainsi que la dérivation Het Strop, y compris les 
branches orientale et occidentale de cette dérivation, jusqu'aux 
barrages sous la chaussée de Bruxelles. 

15. Escaut (Haut-Escaut).— 1,400 met. (FI. or.). 
Nouvelle dérivation à Leupegem-lez-Audenarde. 

16. Escaut (Haut-Escaut). — 3,000 met. (FI. or.). 
Canal d'écoulement d'Audenarde à Eyne. 
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17. Escaut (HautwEscaut). — 6,650 met. (FI. or.y. 
Canal de Melseiu 

18. Escaut (Haut-Escaut). — 1,573 met. (FI. or.). 
Canal Zwarte Coppensbekcm 

19. Escaut (Rsep)« -^ 782 met. (Flandre orientale^. 

Depuis le barrage de Braemgaten jusqu'à la rencontre du bief 
du Bas-Escaut ayant son origine au barrage Het Pas, 

20. Escaut (Bas-Escaut). — 1,630 met. (FI. or.). 

Depuis le barrage Het Pas jusqu'aux écluses et barrage de 
Gentbrugge d'une part, et aux écluses et barrage de la porte de 
Bruxelles, sur la branche occidentale de la dérivation Het Strop 
d'autre part. 

21. Escaut (Bas-Escaut). — 380 met. (FI. or.). 

Depuis le barrage sous la chaussée de Bruxelles jusqu'au bief 
du Bas-Escaut ayant son origine au Pas. 

22. Escaut (Bas-Escaut). — 37,900 met. (FI. or.). 
Depuis les écluses de Gentbrugge jusqu'au pont deTermonde. 

23. Lys. — 55,984 met. (Flandre occidentale). 

Lys proprement dite. — Depuis l'embouchure de la Deule 
jusqu'à la limite des communes d'Ousselghem (Flandre occiden- 
tale) et de Glothem (Flandre orientale), y compris les bassins 
et les bras secondaires de la Lys. 
Observation. Y compris les bassins et les bras secondaires. 

24. Lys. — 41,729 met. (Flandre orientale). 

Lys proprement dite. — Depuis la limite des deux Flandres 
à Zulte, jusqu'à la bifurcation du bras secondaire passant par 
Tronchiennes, y compris la nouTelle dérivation d'Astene. 
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25. Lys. — 4,450 met. (Flandre orientale). 
Bras abandonné de la Lys à Astene. 

26. Lys. — 8.550 met. (Flandre orientale). 

Bras principal. — Depuis la bifurcation du bras secondaire 
passant par Tronchiennes jusqu'à l'endroit dit Overzet à Akker- 
gem, et depuis ce point, en suivant le bras principal de la rivière, 
jusqu'au coin de la place dite Ketelpleintje^ à Gand, limité en cet 
endroit par une droite allant du dit coin, à Taxe de la passe du 
pont dit du Jugement^ établi en amont de l'ancien Kuipgat, 

27. Lys. — 4,949 met. (Flandre orientale). 

Bras secondaire. — Le bras secondaire passant par Tron- 
chiennes jusqu'au point de jonction de ce bras avec le bras prin- 
cipal, y compris l'ancien port nommé Hâve van Drongen, 

28. Lys. — 2,196 met. (Flandre orientale). 

Lys proprement dite. — Depuis l'endroit, nommé het ICuipgat, 
à Gand, jusqu'au pont et barrage Het Pas. 

29. Lys. — 1,651 met. (Flandre orientale). 

Lys proprement dite. — Depuis le pont tournant au lieu dit 
Het Pas jusqu'à l'écluse à sas dite cU la Pêcherie^ à Gand. 

'30. Lys. — 1,015 met. (Flandre orientale ). 

Branche extérieure de la Lys, au faubourg de Bruges, depuis 
l'endroit nommé Overzet ']\is(\\x*2M canal de Gand à Bruges. 

31. Lys. — 820 met. (Flandre orientale). 

Branche secondaire intérieure (sudest de la Société linière de 
la Lys) depuis la bifurcation à l'endroit dit Papier Molen jusqu'au 
canal de Gand à Bruges. 

32. Grande-Nèthe. — 44,069 met. (Anvers). 

Depuis le barrage d'Osterloo jusqu'à son embouchure. 
Observation. Y compris la dérivation à l'est de la ville de Lierre. 
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33. Haine. — 22,550 met. (Hainaut). 

Depuis le déversoir du Fort-la-Haine, à Ghlin, jusqu'à la fron- 
tière française. — • 

34. Petite -Nèthe. — 25,415 met. (Anvers). 

Petite-Nèthe canalisée. — Depuis le barrage Diercxens, à 
Hérenthals, jusqu'à l'écluse de Moll, à Lierre, y compris la tra- 
verse de la ville de Lierre et la dérivation à l'ouest de cette ville. 

Observations. La longueur ci-dessus se compose de : 
1° La partie non navigable de la Petite-Nèthe, de 
Hérenthals au déversoir de l'ancienne écluse n® 5 

(Troonbrug), sous Vorsselaer 4,330 

2® La Petite-Nèthe canalisée, de l'écluse n° 1, à Grob- 
bendonck, et le siphon près du canal au barrage du 

Moll, à Lierre 17,833 

3° La traverse de la ville de Lierre. . . . , . . 1,157 
4« La dérivation à l'ouest de la ville de Lierre. . . . 2,095 



25,415 
Non compris la partie'de la rivière située entre l'ancienne écluse 
n® 5, sous Vorsselaer, et le siphon placé au canal de jonction 
cédé à la province d'Anvers, qui a les travaux à sa charge. 

35. Nèthe-Inférieure. — 15,000 met. (Anvers). 

Depuis l'écluse de Moll jusqu'au Rupel. 

36. Senne. — 30,476 met. (Brabant- Anvers). 

Depuis les confins du territoire de Vilvorde, en amont de cette 
ville, jusqu'à l'embouchure de la rivière dans la Dyle,y compris 
la dérivation, à Sempts et Weerde. 
Observation, Partie reprise par l'État. 

37. Zuidlede. — 12,730 met. (Flandre orientale). 

Depuis son origine au canal de Moervaert jusqu'à sou embou- 
chure dans la Durme. 
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B« — Bassin de la Meuse. 

38. Amblève, — 10,984 met. (Liège). 

Depuis le pont de Remouchamps jusqu'à son confluent avec 
rOurthe. 

39. Lesse. — 2,438 met. (Namur). 

Depuis le pont d'Anseremmc, dit Pont Saint^yean^ jusqu'au 
déversoir ou barrage de prise d'eau du canal des forges de 
M. Amand, à Anseremme. 

40. Meuse. •— 130,196 met. (Namur-Liége). 

Meuse proprement dite. — Depuis la frontière française, au 
pont de Jaspe, jusqu'à la borne en fer 45, rive droite à la limite 
du royaume, y compris le bassin de navigation d'Avroy-Liége. 
Le bassin de garage de Béez et la noue de Tailfer ne sont pas 
mis en location. 

Observations lA.^Y compris : l^Lit du ruisseau de l'Hermeton ou 
Tancien bras de Meuse s*étendant du pont, sur THermeton, du 
chemin de fer de Givet à Namur jusqu'à son embouchure dans 
la Meuse; 2® le bras de la Meuse contournant l'ancienne tle 
d'Hastière, à gauche du chemin de fer précité, et s'éfendant 
depuis le jardin du chef de station d'Hastière jusqu'au pon- 
ceau du ruisseau du Féron, sous le chemin de halage (ces 
deux noues sont comprises dans la location du 2« cantonne- 
ment); 30 Je bras de Meuse, à gauche de l'ancienne tle 
d'Anhée, depuis son origine amont jusqu'au ponceau de la 
Molignée, sous le chemin de halage. 

B, —Y compris : 1» La partie en remontant la noue jusqu'au 
Buisson Fabry i}imite^ i aval f Meuse; amont, propriété parti- 
culière, M. D'heur Hubert) ; 2^ le morceau servant de déver- 
soir, appartenant à l'État (limites : aval, plusieurs particuliers, 
amont f barrage déversoir) ; 3» à travers les prés de Marexhe; la 
noue longeant l'île de Jonkay, appartenant à l'Etat (limites : 
aval, Meuse, amont, particulier, L'hoest); 4<* la vieille Meuse 
dit Hemlot, à l'amont et à l'aval du barrage de Hermalle-sous- 
Argenteau (limites : aval, Meuse à Hermalle-sous-Argenteau, 
amont, Meuse). 

Depuis le ruisseau de Massambre jusqu'au ruisseau des Pierres de 
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Jaspe, territoires deHeer et de Hermeton, la pêche s'exploite 

en commun avec la France. 
I-a longueur de cette section est de 1,950 mètres. 
'C. — La partie de la Meuse qui se trouve dans un rayon de 

80 mètres à partir de l'aqueduc reliant la noue de Tailferàla 

rivière n'est pas mise en location. 

41. Meuse. — 51,050 met. (Limbourg). 

Meuse limbourgeoise non canalisée. 

Depuis la limite entre le territoire néerlandais et la province 
<ie Liège jusqu'à la frontière hoUando-belge à Kessenich. 

■Observation. Non compris dans la location les parties de la vieille 
Meuse situées àStockheim,à Dilsen, à Rothem, à Eelen et à 
Maeseyck, ni les noues dites Oevcrkoely entre Rothem et Gre- 
venbicht, et dti Coq, 

A2. OuRTHE. — 46,957 met. (Luxembourg). 

Depuis le confluent des deux branches de l'Ourthe à Enreux 
jusqu'au bief du moulin de Mon ville. 

Observation, Non compris le gouftre du Grand-Pré, à Laroche. 
43. OuRTHE. — 12,044 met. (Namur). 

Depuis le bief du moulin de Monville jusqu'à la limite des 
provinces de Luxembourg et de Namur en amont du barrage du 
moulin d'Eneilles. 

44. OuRTHE. — 23,731 met. (Luxembourg). 

Depuis la limite des provinces de Luxembourg et de Namur 
jusqu'aux ruines du château de Logne, limite des provinces de 
Luxembourg et de Liège. 

45. OuRTHE -— 69,370 met. (Liège). 

Depuis les ruines du château de Logne jusqu'à une ligne 
joignant la pile culée sur la rive droite du barrage deCoronmeuse, 
à Liège,à la borne placée sur les prés de Droixhe, à Bressoux, y 
compris divers embranchements de la rivière et ses parties cana- 
lisées établies en 4érivation. 



Digitized by 



Google 



— i8 — 

46. Sambre. — 114,291 met. (Hainaut-Namur). 

Depuis la frontière française jusqu'au confluent de la Sambre 

et de la Meuse. 

Observation. Y compris le canal de l'Eau d'Heure sur le territoire 
de la commune de Marchienne-au-Pont, depuis son embou- 
chure avec la Sambre, le bassin d'Erquelinnes, les bras de la 
Sambre qui contournent les dérivations et la vieille Sambre, 
à Marchienne-au-Pont et à Montigny. 

47. Semois. — 82 802 met. (Luxembourg-Namur). 

Depuis le moulin Deleau, au lieu dit Rude Goutelle, jusqu'à la 
borne de France, rive droite et la rive gauche seulement depuis 
la hauteur de cette borne jusqu'au ruisseau du bois Jean. 
Observations. Temporairement : non compris la partie longeant 
la propriété acquise par l'Etat le 29 novembre 1898, en lieu 
dit : « Conques », territoire de la commune de Sainte- Cécile. 
D'après le contrat de vente, M. et M°^e Tumer-Verzijl se sont 
réservés le droit de pêche, jusqu'au 1er janvier 1917, dans la 
partie de la rivière comprise entre les prairies Maleux et 
l'embouchure du ruisseau d'Ant rogne. 
La partie mitoyenne entre les provinces de Namur et de Luxem- 
bourg est longue de 2,255 mètres. 
De la rive droite à la frontière française, 20,519 métrés. 
La partie mitoyenne entre la Belgique et la France est longue 
de 2,892 mètres. 

C. — Bassin dé l*Yser. 

48. YsER. — 44,567 met. (Flandre occidentale). 

Depuis la frontière française jusqu'à l'écluse d'Yprés à Nieu- 
port, y compris le bras mort de la rivière, à Rousbrugghe. 



2. — CANAUX. 

A. — Ba43sin de l'Escaut. 

49. Canal d'embranchement vers Turnhout. — 
25,980 met. (Anvers). 

Depuis le canal de jonction de la Meuse à l'Escaut, entre les 
écluses n^* 3 et 4, jusqu'au bassin de Turnhout. 
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49dis, Canal colateur des irrigations d'Arendonck. — 
10,250. met. (Anvers). 

Dans toute son étendue. 

50. Canal de Turnhout vers Anvers. — 
37,332 met. (Anvers). 

Depuis son origine, à 134 mètres en amont du pont n® 1, à 
Turnhout, jusqu'à son embouchure au canal de jonction de la 
Meuse à l'Escaut sous Schooten. 

51. Canal d'embranchement vers le camp de Beverloo. — 

14,800 met. (Anvers-Limbourg). 

Depuis l'origine du canal au bassin de la pierre bleue du 
canal de jonction de la Meuse à l'Escaut, en àmont de l'écluse 
n» 1, jusqu'à l'extrémité du bassin du camp de Beverloo. 

52. Canal d'embranchement vers Hasselt. — 39,150 met. 

(Anvers-Limbourg). 

Depuis son origine au 4« bief du canal de la Meuse à l'Escaut, 
en face du point oîi se détache le canal d'embranchement vers 
Turnhout, jusqu'à l'extrémité du bassin de Hasselt. 

53. Canal de Gand a Ostende. — 70,946 met. (Flandres). 

Depuis le pont Sainte-Agnès, à Gand, jusqu'aux écluses de 
Slijkens, y compris la branche morte au hameau Fontaine; la 
traverse de la ville de Bruges et l'embranchement du canal 
compris entre le pont de la Chapelle, à Slijkens, et les bassins 
de commerce, à Ostende. 

Observation, Y compris le bras abandonné de Nieuweghe. 

La ville de Bruges loue le droit de pêche à son profit dans la 
partie du canal de Gand à Ostende qui contourne cette ville 
sur une étendue de 3,150 mètres, non comprise dans le 
parcours kilométrique ci-contre. 

54. Canal d'écoulement des eaux du sud de Bruges. — 
16,300 met. (Flandre occidentale). 

Depuis son origine à Moerbrugge jusqu'à son débouché dans 
le canal de Selzaete à la mer du Nord. 
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55. Canal de dérivation de la lys. — 53,122 met. (Flandres). 
Depuis le barrage de Deynze jusqu'à la mer du Nord. 

56. Canal de Selzaete a la mer du Nord. — 38,728 met. 

(Flandres). 

Depuis son origine à la crique de l'Oesterput, à Bouchante, 
jusqu'à la mer du Nord. 

57. Canal de Roulers a la Lys. — 16,585 met. (Flandre 

occidentale). 

Depuis son origine à Roulers, jusqu'à la Lys, au village 
d'Oyghem. 

58. Canal de Bossuyt a Courtrai. — 15,387 met. (Flandre 

occidentale). 

Depuis l'Escaut, à Bossuyt, jusqu'à la Lys, à Courtrai. 

59. Canal d'Ypres a la Lys. — 15,050 met. (FI. occidentale). 

Depuis le canal d'Ypres à l'Yser, à Ypres, jusqu'au débouché 
dans la Lys. 

60. Canal de Gand a Terneuzen. — 22,980 met. (Flandre 

orientale). 

Depuis son origine au barrage du Tolhuis, à Gand, jusqu'à 
la frontière néerlandaise, y compris les anciens bras de Rhisne, 
de Roodenhuize et de Selzaete. 

61. Canal le Moervabrt. — 21,038 met. (FI. orientale). 

Depuis le canal de Gand à Terneuzen, au hameau Rooden- 
huisen, sous Winckel, jusqu'à l'origine de la Durme, à l'endroit 
dit Splettesput^ commune de Dacknam. 

62. Canal de raccordement a Gand. — 1,859 met. (Flandre 
orientale). 

Depuis le canal de Gand à Ostende jusqu'aux écluse et 
barrage du Tolhuis, à Gand. 
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63. Canal de Zwynakrde. — 1,350 met. (Flandre orientale). 
En entier. 

64. Canal de Mons a Condé. — 20,185 met. (Hainaut). 

Depuis et y compris le bassin de Mons jusqu'à la frontière de 
France, à Hensies. 

65. Canal de Pommerœul a Antoing. — 25,168 met. (Hainaut). 

Depuis son origine jusqu'à l'Escaut, à Péronnes. 

66. Canal du Centre. — 12,371 met. (Hainaut). 

Depuis son origine à Mons jusqu'à la tête aval de l'écluse 
n® 2, à Ville-sur-Haine. 

67. Canal de Bruges a l'Ecluse. — 13,600 met. (Flandre 

occidentale). 

Depuis Bruges jusqu'à la frontière des Pays-Bas. 

68. Canal de Lissewbghe. — 13,019 met. (FI. occidentale). 

Depuis son embouchure dans le canal de Bruges à Ostende, à 
l'écluse, jusqu'à la mer du Nord. 

69. Bras encore existant du Waldam. — 500 mètres. 
(Flandre orientale). 

Depuis le canal de Gand à Ostende^ au quai du Nord, jusqu'au 
pont du Rabot, à Gand. 

70. Canal la Langblede. — 5,173 met. (Flandre orientale). 

Depuis son origine, au Moervaert jusqu'à la frontière néerlan- 
daise, à Wachtebeke. 

71. Canal la Lieve. — 10,645 met. (Flandre orientale). 

Depuis son origine au canal de Gand à Ostende jusqu'au canal 
de dérivation de la Lys. 
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72. Canal dit Chartreuzenvaerdeke. — 609 met. 
(Flandre orientale). 

Tout le cours du canal Chatreuzenvaerdeke. 

B. — Bassin de la Meuse. 

73. Canal de Liège a Maestricht. — 21,194 met. (Liège). 

Depuis- l'écluse de garde à Liège, jusqu'à la limite du 
royaume, y compris l'embranchement vers Visé. 

74. Canal de Maestricht a Bois-le-Duc. — 44,647 met. 

(Limbourg). 

Depuis la frontière néerlandaise, à Smeermaes, jusqu'à la 
frontière, à Loozen. 

C. ~ Bassin de l'Tser. 

75. Canal de Nieuport par Furnes et Dunkerque. ^- 

20,351 met. (Flandre occidentale). 

Depuis son origine, à Nieuport, jusqu'à la frontière de 
France. 

Observations. A, — Bief de la frontière française jusqu'à l'écluse 
de Nieuport, à Furnes 9,130 

B. — Bief de l'écluse dite de Nieuport , à Furnes, jusqu'à 
l'écluse dite de Furnes, à Nieuport 9,671 

C. — Ancienne branche occidentale depuis le siphon du 
Kruisvaart jusqu'à l'ancienne écluse de Furnes, à 
Nieuport 1,550 

20,351 

76. Canal de Plasschendaele a Nieuport. — 21,168 met. 
(Flandre occidentale). 

Depuis l'écluse de Plasschendaele jusqu'à l'écluse du Comte, à 
Nieuport, y compris l'embranchement qui conduit du Kestàmg 
au LekesaSf près de Nieuport. 
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77 Canal dTpres a l'Yser. — 15,336 met. (Flandre 
occidentale). 

Depuis et y compris le bassin d'Ypres jusqu'au débouché 
4ans l'Yser à l'amont du Pont de Knocke. 

78. Canal de Bergue. -7 11,130 met. (Flandre occidentale). 

Depuis la frontière française jusqu'au débouché dans le canal 
de Fumes à Dunkerque, à l'aval et à proximité du pont dit de 
Dunkerque à Furnes. 

79. Canal de Loo. — 14,375 met. (Flandre occidentale). 

Depuis l'écluse de la Fintelle jusqu'au débouché dans le 
canal de Fumes à Nieuport, au droit de l'écluse dite de NieU'- 
port à Fumes. 

80. Canal de Moerdyk.- — 8,638 met. (Flandre occidentale). 

Depuis un point pris à 138 mètres du pont de Moerdyk jusqu'au 
canal de Plasschendaele à Nieuport. 

81. Canal de Bourgogne. — 1,620 met. (Flandre occidentale). 
Depuis le pont dit de Bourgogne j'usqu'au canal de Moerdyk. 

82. Canal d'évacuation du Furnes-Ambacht. — 925 mèt^ 

(Flandre occidentale). 

Depuis l'écluse de l'Oostvaart jusqu'à l'écluse d'évacuation 
du Furnes-Ambacht. 
Observation. Compris dans la nomenclature, conformément à la 

dépêche du Département des finances, Ponts et Chaussées, du 

7 décembre 1900, n^ 45044. 

%%his. Crique DE NiEuwENDAMME. —3,600 mèf. (FI. occ). 

Depuis l'écluse de Nieuwendamme jusqu'à l'écluse de chasse 
<ie Nieuport. 

83. Canal d'évacuation du Vladsloo-Ambacht. — 
3,300 met. (Flandre occidentale). 

Depuis le siphon en charpente établi sous le canal de Plas- 
schendaele immédiatement en aval de Ratte valle, jusqu'à 
l'arrière-port, à Nieuport. 
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D. — Canaux mixtes 

84. Canal de Charleroi a Bruxelles 
ET SES embranchements. — 89,441 met. (Hainaut-Brabant)^ 

Depuis l'ancienne écluse n» 1, à Dampremy, jusqu'à l'entrée 
du canal de Charleroi dans celui de Willebroeck, y compris le 
canal à grande section, d'un développement de 903 mètres, qui 
réunit la Sambre à l'écluse n° 3, et les embranchements du 
centre traversant les territoires des communes de la Louvière,. 
Houdeng et Seneffe. 

85. Canal de jonction de la Meuse a l'Escaut. — 
86,360 met. (Limbourg-Anvers). 

Depuis son origine, à 200 mètres en amont de l'écluse de Bo- 
cholt,nol8,du canal de Maestricht, à Bois-le-Duc,jusqu'à l'écluse 
nP 17, à Anvers. 

La nomenclature ci-dessus n'est pas complète ; elle 
ne comprend que les cours d'eau et canaux où le, droit 
de pêche est rais en adjudication au profit de TEtat. Il 
faut ranger dans cette catégorie les parties de l'Escaut^ 
delà Durme, du Rupel, de la Nèthe inférieure (déli- 
mitées p. 3o)où le droit de pêche est amodié par voie 
de licences, ainsi que les cours d*eau et canaux créés 
aux frais de l'État, mais dont l'exploitation a été con- 
cédée à des tiers, qui en supportent les frais d* entretien, tels 
que certains canaux des Flandres, la Dendre canalisée, 
etc. Ces tiers ne sont pas les propriétaires de ces canaux 
et cours d'eau, mais simplement les ayants cause de VEtat. 

Dans tous ces cours d'eau et canaux, toute personne 
munie d'un permis régulier, a le droit de pêcher à la 
ligne à main, en se conformant aux prescriptions 
légales et réglementaires. (Loi de 1899, art. 5.) 

Nul ne peut y pêcher autrement qu*à la ligne à main, 
sauf les fermiers de la pêche et leurs ayants cause. [Lot 
de i883, art. 2.) 

L'afiEermage doit se faire par adjudication publique. 
{Loi de i883, art. 4.) 
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20 Dans les canaux et cours d*eau non navi- 
gables ni flottables avec bateaux, trains ou ra- 
deaux et dont l'entretien nlncombe ni & TEtat ni & 
ses ayants cause, les propriétaires riverains, cha- 
cun de son côté, et jusqu'au milieu du cours d*eau, 
exercent le droit de pêche & leur profit. {Loi de 
i883,art. 6.) 

Dans cette catégorie, on doit comprendre les cours 
d*eau et canaux qui ne sont flottables qu'à bûches 
perdues. Il faut encore y classer les canaux et cours 
d'eau navigables et flottables a//<ir/«ww^ à des provinces, 
à des communes ou â des particuliers, qui les ont créés ou 
acquis et qui les exploitent et les entretiennent : par 
exemple, les canaux de Bruxelles à Louvain, de Lou- 
vain au Rupel. Dans ces cours d'eau et canaux, nul ne 
peut pêcher, même à la ligne à main, sans l'autorisation 
du propriétaire, qui peut y faire valoir son droit comme 
il lui convient, à la condition de se conformer aux dis- 
positions légales en vigueur, (i) {Discussion parlemen- 
taire. — Discours du Ministre de V Intérieur, ) 



PERMIS DE PÊCHE 

Le permis, institué par la loi du 5 juillet 1899, est 
obligatoire pour tous, que le pêcheur soit locataire ou 
propriétaire du droit de pêche ou qu'il ne le soit 
pas (2). {Loi de 1899, art. i^r.) 



(1) Les propriétaires riverains ont le droit de pêcher ou de 
laisser pêcher dans les cours d'eau non navigables ni flottables, 
chacun de son côté jusqu'à Taxe du cours d'eau. Le pêcheur doit 
se munir non seulement du permis légal, exigé de tous, mais il 
doit encore acquitter la taxe établie par le propriétaire 

(2) Le permis de pêche peut être assimilé au permis déport 
d'armes de chasse. Pas plus que celui-ci n'autorise à chasser là 
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Sont seuls exonérés du permis : 

A. Ceux qui pèchent dans les étangs, viviers, réser- 
voirs, fossés ou canaux privés (voy. chap. Cours d'eau 
et canaux navigables soumis aux lois. Lois de i883, art. 12 
et de 1899, art. i«^ et 6.) 

B. Les dimanches et joursi de fête légale seulement, 
les enfants de moins de 16 ans, acconipagnant leur 
père, mère ou tuteur, pourvu que ceux-ci soient munis 
d'un permis régulier. (Loi de 1899, art. 2.) 

L'enfant exonéré du permis ne peut pêcher qu'à une 
seule ligne à main ; pour pouvoir utiliser deux lignes, 
il doit se munir d'un permis double, (i) (Loi de 1899, 
art. 3 . — Discussions parlementaires,) 



Catégories de permis dont le pêcheur doit être 
POURVU. — Le permis varie suivant les eaux dans 
lesquelles le pêcheur opère. Sous ce rapport, il y a lieu 



(2 de la page précédente). 

où l'on n'en a pas le droit, pas plus le ticket de pêche ne per- 
met de pêcher là où l'on n'est ni propriétaire ni adjudicataire, 
ni permissionnaire, associé ou ouvrier pêcheur. Il est toutefois 
permis à tout individu muni d'un permis régulier, de pêcher à 
la ligne à main, dans les fleuves, rivières et canaux navigables ou 
flottables avec bateaux, trains ou radeaux, et dont l'entretien 
est à la charge de l'Rtat ou de ses ayants cause. (Voir nomencla- 
ture, p. 10 à 24). Outre les pénalités prévues par la loi sur la 
pêche, le tribunal doit prononcer la confiscation des lignes de 
ceux qui pèchent sans permis ou qui sont trouvés péchant 
en délit (art. 42 et 43 du Code pénal). 

(1) Il n'est pas défendu à l'enfant d'accompagner ses 
tuteurs sur embarcation, lorsque ceux-ci sont munis d'un per- 
mis régulier. La pêche sur embarcation est interdite en temps 
clos. (Voir renvoi p. 32). 
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de distinguer : {Arrêtés royaux des ^ juillet 1899, art. 22 à 
26 et du 26 août 1901, art. 5) : 

lo Les fleuves, les rivières et les canaux navi- 
gables ou flottables avec bateaux, trains ou 
radeaux, et dont lentretien est & la charge de 
rstat ou de ses ayants cause. 

Nul ne peut y pêcher autrement qu'à la ligne à main, s'il 
n'estadjudicataire du droit de pêche, associé permission- 
naire ou ouvrier pêcheur, et agréé comme tel par l'admi- 
nistration et par l'adjudicataire. (Loi de i883, art. 2.) 

— U adjudicataire et ses ayants cause, ainsi que les ouvriers- 
pécheurs, doivent se soumettre non seulement aux dispo- 
sitions de la loi et des arrêtés royaux, mais également 
aux clauses et conditions du cahier des charges pour 
la location ; ils doivent en outre se munir : (i) 

A. D'un permis de 10 francs, s'ils veulent faire usage 
de tous les filets et engins autorisés, même pour 
pêcher à la ligne à main sur embarcation ; 

B, D'un permis de 8 francs^ pour se servir de lignes, 
baguettes, fagots d'épines, balances à écrevisses, ver- 
veux et nasses, avec ou sans ailes, de pêcheries ou 
boîtes à anguilles. 

Toute personne autre que le fermier de la pèche ou ses ayants 
cause, doit se munir d'un permis : 

C De 2 francs, pour pêcher tous les jours à une seule 
ligne à main; 

D. De I franc, pour pêcher à une seule ligne à main, les 
dimanches et jours de fête légale seulement ; 

E, De 10 francs, pour pêcher tous les jours, en temps non 
interdit, à une ou à deux lignes à main, en se servant d'une 
embarcation; (2) 



(1) Seul le permis de 10 francs donne droit au pêcheur à la 
ligne à main de se se servir d'une embarcation. 

(2) En temps interdit, on ne peut pêcher sur embarcation. 
(Voir renvoi p. 32.) 
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F, En payant la double taxe des permis C et D, c'est-à- 
dire en se munissant du permis spécial double de 4 ou de 
2 francs, tout pêcheur peut faire usage de deux lignes 
à main (i). [Loi de 1899, art. 3.) 

20 Les canaux et cours d*eau autres que ceux 
désignés au 1^ ci-dessus et les canaux apparte- 
nant aux provinces, aux communes, aux Sociétés, 
aux particuliers et dont l'entretien n'incombe pas 
à i^Etat ou à ses ayants cause. 

Pour y pêcher, Tun des permis suivants est néces- 
saire : 

A.T>e 10 francs f pour se servir de tous les engins 
autorisés ; 

B. De Sfra7ics, pour se servir des lignes, baguettes, fagots 
d'épines, balances à écrevisses, verveux et nasses avec ou 
sans ailes, de pêcheries ou boîtes à anguilles. 

C. De 2 francs, pour faire usage, tous les jours, (Tuiie 
ou plusieurs lignes à main, avec ou sans embarcation, 

D. De I franc, pour se servir, les dimanches et jours de 
féie légale seulement, d'une ou plusieurs lignes à main^ que le 
pécheur soit monté ou non sur embarcation ; 

Emission des permis de pêche. {Instructions minis- 
térielles.) — Les permis de pêche sont délivrés au public 
par les bureaux de perception des postes. Ils peuvent 
également être obtenus par Tentremise des sous-per- 
cepteurs, des agents de dépôt et de dépôt-relais, mais 
non à l'intervention des facteurs en tournée. 



(1) Il serait excessif de ne pas admettre les porteurs de per- 
mis doubles à pêcher à la ligne à main dans les petits cours 
d'eau, quoique la législature n'ait créé ces permis que pour la 
pêche dans les voies navigables où le droit de pêche appartient 
à l'Etat. 
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Toute personne qui veut se procurer un permis doit 
se rendre elle-même au guichet du bureau de poste, 
afin qu'on puisse prendre son signalement. Elle désigne 
le permis qu'elle désire obtenir et en acquitte le prix, 
augmenté d'une taxe de lo centimes par ticket. 

Les permis demandés à un bureau de perception 
sont délivrés séance tenante. Ceux demandés à un 
bureau de sous-perception ou de dépôt-relais sont remis 
aux ayants droit, ultérieurement, à domicile, par le 
facteur en tournée. Les intéressés reçoivent, dans ce 
cas, un reçu de la somme versée, qu'ils restituent 
en recevant le permis. 

— Les permis peuvent s'obtenir à tout âge; ils sont 
personnels et valables dans tout le royaume, jusqu'au 
3 1 décembre de Tannée de la délivrance, quelle que 
soit l'époque à laquelle ils ont été émis. 

En aucun cas, il n'en est délivré de duplicata (i). 
(Arrêté royal du y juillet 1899, ^^^- ^^O 

Retrait de permis. — Le permis de pêche sera 
retiré : (Arrêté royal du y juillet 1899, art. 26.) 

lo Pendant 3 ans, à ceux qui seront condamnés 
pour avoir jeté dans les eaux courantes des substances 
de nature à enivrer le poisson ou à le détruire, ou pour 
avoir péché en détournant un cours d'eau ; 

2^ Pendant 2 ans, à ceux qui seront condamnés 
pour pêche au moyen d'engins prohibés, en temps 
prohibé; 

l^ Pendant i an, k ceux : 

a) qui seront condamnés pour pêche en temps 



(1) Ceux qui sont munis d'un ticket peuvent faire l'échange 
contre un ticket d'une valeur supérieure, en payant le supplé- 
ment; mais ils ne peuvent l'échanger contre un ticket de valeur 
inférieure. (^Instructions ministérielles,) 
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prohibé, ou pendant la nuit, autrement qu'à la ligne à 
main ; 

b) qui auront subi plus d'une condamnation endéans 
douze mois. 

Ces condamnations entraîneront l'annulation immé- 
diate du permis. Il en sera de même si celui-ci a été 
obtenu frauduleusement. 

Pendant la durée de la suppression du permis, le 
délinquant ne pourra pêcher dans aucune eau où la loi 
est applicable. 

Les droits payés ne seront pas restitués (i). 



* 



Dispositions spéciales. — Dans l'Escaut, depuis le pont 
de Wetteren jusqu'aux limites du royaume avec la 
Hollande, dans le Rupel, dans la Nèthe inférieure, 
depuis l'écluse de Lierre jusqu'à l'embouchure du 
Rupel, dans la Durme, depuis son embouchure jusqu'au 
pont de Lokeren, la pêche est amodiée par voie de 
licences spéciales (2). (Loi de i883, art. 3, et Arrêté 
royal du 7 juillet 1899, art. 3 et suivant et Arrêté 
royal du 3i décembre 1900.) 

Quiconque veut y pêcher autrement qu'à la ligne à main, 
est tenu de se munir de l'une des onze classes de 
licences suivantes,, établies par l'article 8 de l'arrêté 



(1) En aucun cas, on ne rembourse le montant d'un permis 
égaré et qui serait ultérieurement retrouvé. 

(2) Ces dispositions spéciales ne s'appliquent qu'à ces cours 
d'eau et non à leurs affluents ou aux rigoles des polders, des 
Watteringues, etc., où les dispositions générales restent appli- 
cables. 
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royal du 3i décembre 1900, pris pour l'exécution des 
lois sur la pêche fluviale : 

La licence de i^e classe, permettant Tusage de la 
senne et des nasses à anguilles et à éperlans,45 francs; 

Celle de 2® classe, permettant Tusage du tramail et 
des nasses à anguilles et à éperlans, 3o francs; 

Celle de 3® classe, permettant Tusage du chalut pour 
la pêche des crevettes et autres salicoques, ainsi que 
les nasses à anguilles et à éperlans, i5 francs; 

Celle de 4® classe, permettant Tusage de Tengin dit 
poer, avec nacelle, des crochets ou lignes dormantes et 
des nasses à anguilles et à éperlans, 12 francs ; 

Celle de 5« classe, permettant Tusage des lignes dor- 
mantes ou crochets, et des nasses à anguilles et à éper- 
lans, 6 francs ; 

Celle de 6® classe, permettant l'usage du poer avec 
nacelle, 6 francs ; 

Celle de 7® classe, permettant l'usage de la grande 
trouble, 6 francs; 

Celle de 8® classe, permettant l'usage de l'épervier, 
5 francs ; 

Celle de g® classe, permettant l'usage de l'échiquier, 
4 francs ; 

Celle de 10* classe, permettant l'usage du palet (rets 
transversants), 4 francs; 

Celle de I le classe, permettant l'usage de l'engin dit : 
poetf avec cuvelle au bord de l'eau, i franc. 

Le porteur cCum licence ne peut pêcher que dans 
le^s eaux situées en aval de Tamise, ou dans celles qui 
se trouvent en amont, mais jusqu'au pont de Lokeren 
seulement, selon les indications de son permis. 

Une double licence est exigée pour l'exercice de la 
pèche dans toute l'étendue de ces eaux. 

Les porteurs de l'une de ces licences sont exonérés 
de la taxe des permis délivrés par les bureaux des 
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postes. Ces derniir$ permis f même celui de lojrancs, m donnent 
droit, dans ces eaux, qu'à la pèche à la ligne à main et au poer, 
à V exclusion de tout autre engin. 



Époques d'interdiction 

1° Du 2* lundi d'octobre inclus au i*'' dimanche de mars 
exclu, il est défendu de pêcher le saumon et les truites. 

Pendant la même période, toute çspèce de pêche 
est défendue dans les canaux et cours d'eau non navi- 
gables ni flottables de la rive droite de la Sambre et de 
la Meuse, à Texception de la S^mois, depuis sa source 
jusqu'au moulin Delau, de la Vire et du Viroin. — 
Dans le Hoyoux et dans le Bocq, la pêche reste interdite 
jusqu'au lef dimanche d'avril exclu, {Arrêtés royaux des 
y juillet 1899, art. 11 et 12, et du 26 août 1901, art, 2.) 

2<^ Du 3* lundi de mars inclus jusqu'au i*'' dimanche de 
juin exclu, il est défendu de pêcher toutes les espèces 
autres que le saumon et les truites, et toute pêche est 
défendue dans les cours d'eau et canaux autres que 
ceux désignés au !<> ci-dessus, ainsi que dans la partie 
de la Semois susvisée dans la Vire et dans le Viroin. 

Exceptions : 

3^ Pendant la période d'interdiction du i«r lundi 

DE MARS INCLUS AU I^r DIMANCHE DE JUIN EXCLU : 

A . La pêche à l'anguille peut se pratiquer dans tous 
les cours d'eau au poer, peur, vermée, vermUU ou pelotte; 

B. La pêche à une seule ligne à main et sans secours de 
Tépuisette, reste autorisée dans les cours d'eau visés au 2^ 
ci-dessous, mais les dimanches et jours de fête légale 
seulement. (1) 



(1) La pêche à la ligne à main, permise exceptionnellement 
l.es dimanches et jours de fête légale en temps clos, ne peut se 
pratiquer sur embarcation pendant cette époque. (Voir E. de 
Perre, commentaires de la loi du 5 juillet 1899, n^* 37 et 49.) 
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C. La pêche à la mouche seulement reste autorisée, 
jusqu'à disposition ultérieure, dans la partie navigable et 
flottable de la Semois^ de la Lesse^ de VOurthe et de VAm- 
blève. On peut s'aider de Tépuisette pour prendre le 
poisson pris à la mouche ( i) ; 

D. Dans r Escaut ^ depuis le pont de Wetteren jusquaux 
limites du royaume avec la Hollande^ dans le Rupel, dans la 
Nèthe inférieure, depuis l'écluse de Lierre jusqu'à l'embouchure 
du Rupel et dans la Durme, depuis son embouchure jusqu'au 
pont de Lokeren, la pêche au moyen de nasses et de 
crochets ou lignes dormantes reste autorisée. Cepen- 
dant, les crochets ou lignes dormantes y sont inter- 
dits durant les mois de novembre et de décembre. 

E. Dans les eaux visées au lilt. D, il est permis de 
pêcher des aloses, flets, plies, soles et salicoques à 
Taide de la senne (sauf dans TEscaut entre Wetteren et 
Termonde,et dans la Durme, entre Lokeren et Hamme 
où \si senne à maille de i 1/2 centimètre est défendue), du tra- 
mail, de la grande trouble et du chalut, 

F. La pêche aux aloses, au moyen de la senne, est auto- 
risée dans la Meuse, en aval du barrage de Visé et 
dans l'Escaut, en aval de l'écluse de la Pêcherie et de 
celle de la porte Saint-Liévin, près de Gand, suivant 
les conditions du cahier des charges. 



(1) Dans ces parties de cours d'eau : 1® La pêche à une ligne à 
main, de toutes les espèces de poissons et au moyen de toutes 
les amorces, reste autorisée, durant la période d'interdiction, 
les dimanches et jours de fête légale, fnais seul le pêcheur à la 
mouche peut se servir de rèpuisette (Voir 7?.) ; 2^ la pêche à la 
mouche seulement y reste autorisée tous les jours. L'expression 
« à la mouche » doit être prise dans un sens général ; elle 
s'applique à la mouche naturelle, comme à la mouche artifi- 
cielle. Messieurs les agents des Eaux et Forêts sont chargés 
d'examiner si cette autorisation provisoire ne donne pas lieu 
à des abus; aux pêcheurs à se conduire de façon à ne pas en 
provoquer l'abolition. {Circulaire ministérielle à\x 15 avril 1901^, 
n« 306 et ArrêU royal diM 26 août 1901.) 

3 
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- G. Du i«r février au 16 avril on peut pêcher Téperlan 
dans la Nèthe inférieure au moyen de la senne. 

40 Du 2« LUNDI d'octobre AU 1^^ DIMANCHE DE MARS, 

la pêche à une seule ligne à main, sans Taide de Tépui- 
sette reste autorisée les dimanches et jours de fête légale. 
dans la Gileppc. 

5<> Pendant les périodes d'interdiction du 3® lundi 

DE mars au l«r DIMANCHE DE JUIN ET DU 2® LUNDI d'OC- 

TOBRE AU ler DIMANCHE DE MARS, la pêche du saumou et 
de la truite de mer reste autorisée — dans les fleuves, 
les rivières et les canaux navigables ou flottables avec 
bateaux, trains ou radeaux, et dont Tentretien est à la 
charge de l'Etat ou de ses ayants cause — les lundi, 
mercredi et vendredi de chaque semaine, au moyen de 
l'échiquier à maille de 5 centimètres. 

(On ne peut pêcher à l'échiquier à une distance moin- 
dre de 3o mètres des barrages, sauf dans l'Ourthe, où 
cette distance Qst réduite à lo mètres, mais, dans ce cas, 
la maille de l'échiquier ne peut avoir moins de 8 centi- 
mètres.) 



Heures d'interdiction de la pêche 

La pêche est permise depuis le lever jusqu'au 
coucher du soleil. Néanmoins, du i^r avril inclus au 
i®^ octobre exclu, on pourra pêcher une demi-heure 
avant le lever et une demi-heure après le coucher du 
soleil. {Arrêté royal du 7 juillet 1899, art. 14.) 

Les agents, chargés de la surveillance, se guide- 
ront sur les heures du lever et du coucher du soleil, 
données pour Bruxelles, en temps officiel, que 
l'horaire ci-après indique. Le temps officiel qui y figure 
est le temps civil de Greenwich, qui est devenu le 
temps officiel belge, depuis le i^r mai 1892. Il est 
compté de o à 24 heures, de minuit à minuit. Les 
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heures comprises entre o h. et 12 h. sont donc les heures 
du matin; celles comprises entre 12 h. et 24 h., les 
heures du soir. Ainsi, i3, 14, i5 h... (temps officiel) 
signifient i, 2, 3 heures du soir (heure officielle). 

En prescrivant pour tout le pays les heures de Bru- 
xelles, alors que Tinstant précis du lever et du coucher 
diffère, même de 5 à 6 minutes, pour les localités à 
l'est ou à Touest de la capitale, en ne donnant les phases 
solaires que de 5 en 5 jours, on indique suffisamment 
que les gardes-pêche peuvent montrer une certaine 
tolérance lorsqu'il s'agit notamment de la pêche à la 
ligne, quelques minutes avant le lever ou après le coucher 
du soleil. 

Pour la détermination de l'heure, les gardes se base- 
ront sur les indications des horloges des stations de 
chemin de fer ou des bureaux de poste. {Instructions,) 



Dispositions restrictives à l'exercice de la pêche 

A) Tout mode de pêche est interdit d* une façon 
absolue : 

1° Sous la glace; (Arrêté royal de 1899, art. 19.) 

2° Dans la partie des cours d'eau non navigables ni 

flottables qui traversent les bois soumis au régime 

forestier; (ArrHé royal de 1899, ^^* ^5.) 

3° A 3o mètres en amont et m aval des échelles à 

poisson. [Arrêté royal àvL 26 août 1901, art. i^r.) 

B) La pêche, autrement qu'à la ligne à main, est 
interdite, en tout temps, à une distance moindre de 
3o mètres (i) : 

i^ en aval des écluses, barrages, pertuis, vannages 



(1) Voyez exceptions en ce qui concerne l'usage de Boites à 
anguilles. 
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et coursiers d'usine en général; (Arrêté royal de 1899, 
art. 10, i®.) 

Toutefois, à 10 mètres en aval des barrages de VOurthe^ 
non munis d'échelles, on peut pêcher le saumon et la 
truite de mer, au moyen de l'échiquier à maille de 
8 centimètres, mais seulement pendant les périodes 
d'interdiction et uniquement les lundi, mercredi et ven- 
dredi de chaque semaine ; en tout autre temps la zone 
d'interdiction reste fixée à 3o mètres; (Arrêté royal de 
1899, art, loh,) 

2° des confluents des cours d'eau non navigables ni flottables 
de la rive droite de la Sambre et de la Meuse; {Arrêté 
royal de 1899, art. 10, 20.) 

3° la pêche au moyen d'amorces artificielles (i), la 
mouche exceptée, est interdite en tout temps à 3o mètres 
en aval des barrages de la Meuse. Cette défense est 
étendue à tous les barrages indistinctement pendant 
les périodes d'interdiction, ainsi qu'à tous les cours 
d'eau et canaux en temps de chômage de la naviga- 
tion (2). (Arrêté royal de 1901, art. i«r.) 

C) Toute pêche autre que celle à la ligne à main 
est interdite : 

1° A 100 mètres en aval des barrages de la Meuse, pré- 
sentant momentanément plusieurs ouvertures libres 
entre les fermettes, pour l'écoulement des eaux décrue; 
(Arrêté royal de 1899, art. loa.) 

2^ Dans les parties des cours d'eau et canaux dont 
le niveau est accidentellement abaissé (2). [Arrêté royal 
de 1899, art. i5a,) 



(1) Le vif et la mouche y restent donc autorisés. La mesure 
a été prise par suite des abus commis avec le chic-chac, et à 
la demande des pêcheurs. 

(2) Il peut se produire une baisse d'eau par suite de Tabsence 
prolongée de pluie par exemple. 
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D) h* usage de iépervier est interdit : 

I** Dans \3i partie navigable de la Semois, de la Lesse^ de 
rOurthe et de VAmhUve, du i^r juillet inclus, au deuxième 
lundi d'octobre exclu (i) ; (Arrêté royal de 1899, art. i6, 5<^.) 

2.^ En tout temps, dans les parties des cours d'eau men- 
tionnées ci -après : 



Désignation 
des cours d'eaux 

(2) 


Limite Aval 


Limite Amont 


1. Amblève. 


Pont de Remouchamps. 


de la Lienne. 


2. Lesse. . 

3. Marche . 


Barrage d'Anseremme. 
Frontière française. 


de l'Homme (Éprave). 
du ruisseau de Williers 


4 Semois . 


Moulin Deleau (Herbeu- 


(Orval). 
de la vieille riv. (Chan- 


5. Vierre . 


mont). 
Embouchure. 


temelle). 
du ruisseau de Neufchâ- 


6. Viroin . 


Embouchure. 


teau (Straimont). 
Rencontre de TEau- 
Blanche et de l'Eau- 
Noire. 



{Arrêté royal à^ 1899, art. 16, 6°.) (2) 

E) Dans tout le restant des cours d'eau désignés 
au2<^ dulitt. D ci-dessus et dans les autres cours 
d'eau non navigables ni flottables de la rive droite 
de la Sambre et de la Meuse, il n'est permis de pêcher 
qu'au moyen de lignes et de boîtes à anguilles. {Arrêté 
royal de 1899, art. 16, 70.) 



(1) Par suite des conditions d'adjudication; tout filet est inter- 
dit dans certains cours d'eau et canaux, tels que l'Ourthe et 
r Amblève navigables. Pour les cours d'eau navigables et flot- 
tables, voir le cahier des charges, qui règle également l'usage 
des engins. 

(2) Il va de soi que dans les parties visées de cours d'eau, au 
10 et 2<>, on peut faire usage des autres engins autorisés. 
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Réglementation spéciale de la pêche 

de certaines espèces de poissons et crustacés. 

Vente et colportage. 

— Il est défendu de pêcher : 

i^ Des saumons et truites de mer ayant moins de 
40 centimètres; 

2® Des ombres communs, et des jtruites, autres que la 
truite de mer, de moins de 18 centimètres; 

3® Des barbeaux et carpes ayant moins de 1 5 centi- 
mètres ; 

4° Des perches, tanches, chevesnes et flets de moins 
de 12 centimètres; 

5° Des écrevisses de moins de 8 centimètres. 

La longueur des poissons sera mesurée d'une extré- 
mité à Tautre; celle de Técre visse, de Tœil à l'extrémité 
delà queue déployée. {Arrêté royal de 1899, art. 21.) 

Il est défendu d'amorcer les engins avec des pois- 
sons qui n'ont pas les dimensions prescrites. (Loi de 
i883, art. i5.) 

Les poissons capturés, qui n'ont pas les dimensions 
indiquées, doivent être rejetés à l'eau (i). {Arrêté royal 
de 1899, art. 21.) 

— Il est interdit de pêcher, de colporter, de vendre 
pu d'exposer en vente des poissons qui n'ont pas les 
dimensions prescrites, qu'ils proviennent d'un cours 
d'eau public ou d'un étang, d'un réservoir, d'un fossé 
oïl d'un canal privés, qu'ils soient d'origine étrangère 
ou indigène. Sous aucun prétexte, on ne peut trafiquer 
du poisson mort n'ayant pas les dimensions 



(i) Les poissons non cités peuvent être pris à toutes les 
dimensions. . . . 
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prescrites. {Loi du 5 juillet 1899, art, 5 et Circulaire 
ministérielle.) 

Toutefois, moyennatit une autorisation préalable de 
l'Administration, on pourra prendre et transporter, en 
tout temps, des poissons et écrevisses, quelles que soient 
leurs dimensions, pourvu qu'ils soient destinés à la 
reproduction ou au réempoissonnement. (Loi du 5 juil- 
let 1899, 2irt* 5 et Circulaire minisUrielle.) 

— Il est également défendu, en temps prohibé, à 
dater du second jour de la prohibition, de colporter, 
vendre ou exposer en vente du poisson ou des écre- 
visses dont la pêche est interdite, même quand ils sont 
de provenance étrangère. (Lot du 5 juillet 1899, art. 5 
ti Circulaire minisUrielle); à moins que le prévenu ne 
prouve que ces poissons proviennent d'un étang ou d'un 
réservoir fermé. (Loi du 5 juillet 1899, art. 6 et Circu- 
laire ministérielle,) 

Anguille 

La pêche de l'an- 
guille au moyen du poer 
ou peur est autorisée 
en tout temps et à 
toute heure dans les cours d'eau où la 
permise. (Arrêté royal de 1899, art. i3«.) 

Dans l'Escaut, depuis le pont de Wetteren jusqu'aux 
limites du royaume avec la Hollande, dans le Rupel 
et dans la Nèthe inférieure, depuis l'écluse de Lierre 
jusqu'à l'embouchure du Rupel, ainsi que dans la 
Durme, depuis son embouchure jusqu'au pont de 
Hamme, on peut pêcher l'anguille toute l'année au 
moyen àvipoer et des nasses. Dans les mêmes eaux, on peut 
faire usage pour la pêche de l'anguille, de crochets ou 
lignes dormantes durant toute l'année, sauf en novembre 
et en décembre. (Arrêté royal de 1899, ^^** ï^^-) 
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Alose commune — Vraie alose 




Aloses, 
lo La pêche, même au moyen 
de la senne, en est 
autorisée du 3® lundi 
de mars inclus au 
ler dimanche de 
juin exclu dans la 
Meuse, en aval du 
barrage de Visé, et 

dans TEscaut, en aval de l'écluse de la Pêcherie et de 

celle de la porte Saint-Liévin, près Gand, aux conditions 

du cahier des charges. (Arrêté royal de iSgg, sut. i5b.) 
2° Pendant la 

même période, la 

pêche des aloses est 

permise dans les 

parties de TEscaut, 

de la Durme, du 

Rupel et de la Alose finte 

Nèthe (délimitées au mot anguille ci-dessus) au moyen 
de la senne, du tramail, de la grande trouble et du cha- 
lut. (Arrêté royal d\i 3i décembre igoo.) (Voyez senne.^ 

Ecrcvtssâ 

La pêche en est interdite 
provisoirement dans tous les 
cours d'eau non navigables ni 
flottables de la rive droite de 
la Sambre et de la Meuse. 
{Arrêté royal de 1899, art. i5a.) 

Epcrlan 

On peut le pêcher dans 
la Nèthe inférieure au 
moyen de la senne à 
maille de i 1/2 centim., * 

en février et en avril. (Voyez senne. ) {Arrêté royal de 
1899, art. 16, 3«.) 
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Plie 



Sole 

Ces trois espèces, 
ainsi que les sali- 
coques, peuvent être 
pêchées dans le Bas- 
Escaut, la Durmé et le 
Rupel, dans les mêmes 
conditions que lalose. 
{Arrêté royal du 3 1 dé- 
cembre igoo, art. 3.) 
(Voyez senne.) 



Saumon et Truite de mer 




. Saumon adulte 

Dans les fleuves, les 
rivières et les canaux 
navigables ou flotta- 
bles, la pêche en est 
autorisée, pendant les 
périodes d'interdic- 
tion, les lundi, mercredi 



Saumon smolt, ou de 3 ans 




Saumon bécard, ou vieux saumon 

et vendredi de chaque 
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semaine, mais seulement au moyen de Téchiquier, 
conformément à ce qui est dit au chapitre : « Périodes 
d'interdiction » (page 34). (Arrêté royal de 1899, 
art. i3, 3°.) 



Engins de pêche 

Dispositions générales 

I® Toute pêche autre que celle à la ligne à main est 
interdite le dimanche et les jours de fête légale dans 
les cours d*eau navigables et flottables où le droit de 
pêche appartient à TÉtat (i). (Arrêté royal de 1899, 
art. i3, i^.) 

Dans les mêmes cours d*eau, nul ne peut pêcher 
autrement qu'à la ligne à main, quel que soit le permis 
dont il est porteur, à moins d'être adjudicataire ou 
ayant cause de celui-ci. (Loi de i883, art. 2.) 

2° Il est interdit de barrer, à l'aide d'engins ou d'ap- 
pareils quelconques, un cours d'eau ou canal sur plus 
de deux tiers de la largeur mouillée, mesurée suivant la 
moindre distance. {Arrêté royal de 1899, art. 19.) 

30 Plusieurs filets ou autres engins ne peuvent être 
employés simultanément sur la même rive ou sur 
deux rives opposées, qu'à une distance au moins triple 
de leur développement, {^rr^^d r(>^fl/ de 1899, art. 19.) 

4® A moins de dispositions contraires, les filets et 
autres engins autorisés peuvent toujours être laissés 



(1) Il est donc défendu, ces jours, à quiconque de pêcher à 
plus de deux lignes à main, quel que soit le permis dont on est 
muni, mais il n'est pas défendu de se servir d'une embarcation 
en temps non interdit. — Il n'est pas défendu non plus à un 
enfant exonéré du permis d'accompagner ses père, mère ou 
tuteur sur embarcation, s'ils sont munis du permis prescrit. 
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dans l'eau, sauf pendant les périodes d'interdiction ; ils 
ne peuvent être placés, relevés ou manœuvres que pen- 
dant la période et les heures durant lesquelles la pêche 
est ouverte. {Arrêté royal de 1899, art. 14.) 

5^ La vérification de la dimension des mailles des 
filets, de l'espacement des verges des nasses ou des 
clayonnages des boîtes à anguilles, s'effectue à l'état 
mouilléj au moyen du gabarit réglementaire, ou, si 
celui-ci ne peut servir, au moyen d'une mesure 
métrique. {Arrêté royal de 1899, art. 20.) 

60 La loi punit ceux qui sont trouvés porteurs ou 
munis d'engins ou d'instruments de pêche prohibés (i), 
hors de leur domicile, dans le voisinage des cours 
d'eau et où l'intention de s'en servir pour une pêche 
illicite ne peut être douteuse. 

Il y a présomption de fraude, chaque fois que quel- 
qu'un est trouvé, dans les circonstances précitées, por- 
teur, hors de son domicile, d'engins de pêche 
prohibés; la loi prévoit trois cas dans lesquels cette 
défense n'est pas applicable; la preuve qu'il se trouve 
dans ces cas est à charge du prévenu ; 

a) Si les engins ou instruments prohibés spnt des- 
tinés à la pêche dans des étangs, des réservoirs ou 
autres eaux privées; 

h) S'ils sont destinés à la pêche maritime; 

c) S'ils sont destinés à la pêche exercée, en vertu de 
traités internationaux, dans les eaux étrangères où 
leur usage n'est pas prohibé. {Loi de i883, art. 14.) 



(1) Un filet permis pour la pêche de poissons de plus petite 
taille devient prohibé si on s'en sert pour la capture d'autres 
espèces. 
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7° Les bateliers qui fréquentent les fleuves, les 
rivières ou les canaux navigables ou flottables, ne 
peuvent avoir dans leurs bateaux ou équipages, aucun 
filet ou engin de pêche, même non prohibé, autre que la 
ligne flottante (i). 

Exception est faite dans les conditions prévues aux 
litt. b et c du 6^ ci-dessus ; en ces cas, les engins de 
pêche doivent rester déposés à fond de cale. Les 
gardes-pêche ont pour devoir de vérifier l'exacti- 
tude des motifs invoqués par les bateliers. 

Afin de faciliter la constatation des délits pour 
usage d'engins prohibés et pour capture de poissons 
dont la pêche est interdite, les pêcheurs et bateliers 
sont tenus d'amener leurs bateaux à toute réquisition 
.des agents chargés de la surveillance, de faire l'ouver- 
ture de leurs loges et hangars, huches et autres réser- 
voirs quelconques; le simple refus de visite, constitue 
un délit prévu par la loi. {Lot de i883, art. i6 et 17. 



(1) Pour pouvoir pêcher à la ligne sur leur bateau^ les bate- 
liers sont astreints au permis réglementaire de 10 francs. 
Certains bateliers péchant à la cuillère, fixent la bannière à 
l'extrémité d'une perche ou de leur ferré et vont voir de 
temps à autre s'il y a un poisson de pris. — C'est un véri- 
table abus. — La loi exige formellement la présence con- 
stante du pêcheur. 
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ENGINS AUTORISÉS 
DANS LES COURS D'EAU EN GÉNÉRAL 



A. — Engins autorisés dans tous leâ cours d'eau 
et canaux où toute pêche n'est pas expressément 
interdite. 

Ligne a main 




Définition, — On entend par ligne à main, toute ligne 
munie d'une gaule et dont l'usage exige la présence 
constante du pêcheur (i), que l'amorce soit fixe ou 
mobile, naturelle ou artificielle, superficielle ou de 
fond, morte ou vivante. On ne peut s'en servir pour har- 



(1) Comme la ligne à main exige la présence constante du 
pêcheur, on ne peut laisser séjourner cet engin dans Teau pendant 
la nuit. — Voyez poer, lignes de fond. 

La loi exige que la ligne soit munie d'une gaule, c'est-à-dire 
d'une perche flexible trop bien connue par les pêcheurs, les 
fabricants d'articles de* pêche, les gardes et tout le monde en 
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ponner le poisson, ni comme cordeau. (Arrêté royal de 
1899, art. 27.) 

La ligne à main peut être piquée en terre, mais la 
présence du pêcheur au pied de l'engin est obligatoire. 
{Discussions parîemcfttaires.) 




Mesures en faveur des pécheurs à la ligne, — La ligne à 
main peut être employée, dans tous les cours d'eau du 
domaine public de l'Etat par tous ceux qui sont munis 
d'un permis de pêche régulier ou qui en sont dispensés 
par la loi. De nombreux lots de pêche ne sont pas loués 
et sont exclusivement réservés pour la pêche à la ligne 
à main. [Loisàe i883 et de 1899 — Cahier des charges 
pour la location.) 

La ligne à main est le seul engin autorisé aux con- 
fluents des cours deau non navigables ni flottables 
de la rive droite de la Sambre et de la Meuse, ainsi 
que dans les cours d'eau et canaux dont le niveau 
est accidentellement abaissé et près des barrages. 

La pêche à une seule ligne à main, sans le secours de Vépui- 
seite, reste autorisée les dimanches et jours de fête légale, 
pendant la période d'interdiction de mars à juin. {Arrêté 
royal de 1899, ^^^' ^3» i°-) 



(2 de la page précédente.) 
général que pour nécessiter une définition. Un bout de bâton, un 
piquet pour fixer les lignes de fond, etc., ne constituent pas des 
gaules telles que l'entend le législateur. 
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Dans les fleuves, les rivières et les canaux navigables 
ou flottables avec bateaux, trains ou radeaux, et dont 
l'entretien est à la charge de l'Etat ou de ses ayants 
cause, tout engin autre que la ligne à main, est interdit 
les dimanches et jours de fête légale. [Arrêté royal 
de 1899, art. 16, 8°.) 

La pêche à la mouche, avec l'aide de l'épuisette, 
est permise jusqu'à disposition ultérieure, du troi- 
sième lundi de mars au premier dimanche de juin dans 
la partie navigable et flottable de laLesse, del'Ourthe et 
de l'Amblève. (i) (Arrêté royal du 26 août 1901, art. 3.) 

La pêche àla ligne peut se pratiquer dans la Gileppe, 
les dimanches et jours de fête légale, d'octobre à mars, 
mais sans l'aide de l'épuisette. [Arrêté royal du 26 août 
I90i,art. 3.) 

B. — Engins qui peuvent être employés par les 
propriétaires ou par les locataires du droit de 
pêche et par leurs ayants cause, dans les cours 
d'eau et canaux en général. (Arrêtés royaux de 1899, 
du 3 1 décembre 1900 et 26 août 1901.) 

AVRULE 

Voyez échiquier. 



(1) Voici donc comment la pèche à la ligne est réglée dans ces 
parties de cours d'eau, pendant la période d* interdiction du troi- 
sième lundi de mars au premier dimanche de juin : 

1*> La pêche à une seule ligne à main, de toutes les espèces 
de poissons au moyen de toutes les amorces, reste autorisée le 
dimanche et les jours de fête légale, ma/s seul le pêcheur à la 
mouche peut se servir de l'épuisette; ' 

2® La pêche à la mouche seulement reste autorisée tous les 
jours. L'expression de « à la mouche » doit être prise dans un 
sens général; elle s'applique aussi bien à la mouche artificielle 
qu'à la mouche naturelle. Cette mesure n'est que provisoire et 
les gardes ont reçu ordre de signaler immédiatemçnt les abus, 
notamment si les pêcheurs se servaient de la mouche pour cap- 
turer d'autres espèces que la truite, qui sont à cette époque en 
plein travail de reproduction. {Circulaire ministérielle du 
15 avril 1902, n» 306.) 

4 



Digitized by 



Google 



— 5o — 

Baguettes ou pinces a écrevisses 

Autorisées dans les cours d'eau en général, en dehors 
des périodes d'interdiction, sans conditions spéciales 
d'emploi. 

A noter que la pêche de l'écre visse est provisoire- 
ment interdite dans tous les cours d'eau non navi- 
gables ni flottables de la rive droite de la Sambre et 
de la Meuse. 




Balances a écrevisses 
(raquette, suchette ou plateau) 

Autorisées dans les cours d'eau en 
général ; en dehors des périodes d'inter- 
diction. 

La maille doit avoir exactement 
centimètres. 

A remarquer que la pêche de 
l'écrevisse est provisoirement 
interdite dans tous les cours 
'; d'eau non navigables ni flot- 
tables de la rive droite de la 
Sambre et de la Meuse. 



Boite a anguilles ou pêcheries (palingkasten). 
Il faut distinguer : 

a) Les pêcheries volantes. — Très rarement utilisées 
dans le pays. Les Députations permanentes ont été 
invitées à ne plus en laisser établir de nouvelles. 

Autorisées'dans les cours d'eau en général ; en dehors 
des périodes d'interdiction. 

Les ouvertures doivent avoir 2 centimètres au moins. 
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b) Les pêcheries fixes adaptées aux barrages indmtriels, — 
Il est permis d'en adapter et de les maintenir à toute 
époque aux barrages industriels. Elles doivent être à 
parois simples. 

Les ouvertures doivent avoir 2 centimètres. 

On ne peut les vider que pendant le jour. Pendant 
leur fonctionnement, il doit être ménagé, pour le 
passage du poisson, une issue libre, suivant des con- 
ditions à déterminer, dans chaque cas, par Tadmi- 
nistration des £aux et Forêts. {Arrêté royal de 1899, 
art. 19.) 

On ne peut s'en servir que du i®^ juillet inclus au 
16 octobre exclu. 

Carré 
Voyez échiquier. 

Carrelet 
Voyez échiquier. 

Cordeau et ligne dormante 



^I^ÈMé^t, 




^, >^. .:>^.:|jp-y^ 



Permis aux propriétaires et aux fermiers ainsi qu'à 
leurs ayants cause, dans les cours d'eau en général, 
en dehors des périodes d'interdiction. 

Sans conditions spéciales d'usage. 
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Dans l'Escaut, depuis le pont de Wetteren jusqu'aux 
limites du royaume avec la Hollande, dans 
le Rupel et dans la Nèthe inférieure, depuis 
l'écluse de Lierre jusqu'à l'embouchure du 
Rupel, ainsi que dans la Durme, depuis 
son embouchure jusqu'au pont de 
Lokeren, on peut, pour la 
pêche à l'anguille, employer (^ 
les crochets ou cordeaux, ou 
lignes de fond à toute époque, 

sauf en novembre et en décembre. — Les poissons 
autres que l'anguille, pris en temps interdit, doivent 
être rejetés à l'eau. 

Crochets 
Voyez cordeaux. 

Echiquier sans ailes (carré, carrelet, avrule/ 

a) Pour la pêche du saumon et de la truite de mer, — Auto- 
risé dans les cours d'eau en général, excepté dans les 
rivières non navigables ni flottables de la rive droite 
de la Sambre et de la Meuse. 

Peut être utilisé en dehors des périodes générales 
d'interdiction. Toutefois, du 2« lundi d'octobre inclus 
au i«^ dimanche de mars exclu, ainsi que du 3« lundi 
de mars inclus au i«r dimanche de juin exclu, et seule- 
ment dans les cours d'eau navigables et flottables où le 
droit de pêche s'exerce au profit de l'État, on peut em- 
ployer cet engin pour la pêche du saumon et de la truite 
de mer, les lundi, mercredi et vendredi de chaque 
semaine. 

Les poissons, autres que le saumon et la truite de 
mer, capturés avec ce filet, pendant les périodes de 
frai, doivent être rejetés à l'eau. (Voyez page 37.) 
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Les mailles doivent avoir 5 centimètres en général 
lorsqu'on ne s'approche pas plus de 3o mètres des bar- 
rages, distance qui, pendant les périodes d'interdic- 




tion, et les lundi, mercredi et vendredi de chaque 
semaine seulement, ne peut être dépassée que dans 
rOurthe où Ton peut approcher à lo mètres des bar- 
rages ; en ce cas, la maille doit avoir 8 centimètres. Ce 
filet peut être employé sur nacelle. {Arrêté royal de 1899, 
art. i3, 3^ et art. 11 et 12.) 

b) Manœuvré sur U bord de Veau ou monté sur nacelle. — 
Autorisé pour toute pêche autre que celle du saumon et 
de la truite de mer. 
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Permis dans les cours d'eau en général, en dehors 
des périodes d'interdiction. 




Les mailles doivent avoir 2 centimètres au moins. 
Les saumons et truites de mer pris avec cet engin 
doivent être rejetés à l'eau. 
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^ ^w_ '^ 



Épervier (petit épervier) 

i^ distinger du grand épervier, qui ne peut être employé 
que dans les cas déterminés) 

Autorisé dans les cours d'eau en général 

Toutefois, ce filet est interdit : 

A) En tout temps : i^ Dans les cours 
d'eau non navigables ni flottables de la 
rive droite de la Sambre et de la Meuse; 

20 Dans les parties des cours d'eau 
ci-après désignées : 

I . ^w^/h;^ depuis le 
pont de Remouchamps 
en aval, jusqu'au con- 
fluent de la Lienne en 
amont. "^ 

2.L«w depuis le bar- 
rage d'Anseremme en "^ 
aval, jusqu'au confluent del'Homme (Éprave) en amont. 

3. Marche depuis la 
frontière française en 
aval, jusquau con- 
fluent du ruisseau 'de 
Williers (Orval) en 
amont. 

4. Semois depuis le 
Moulin Deleau (Her- 
beumont) en aval, 
jusqu'au confluent de 
la vieille rivière 
(Chantemelle) en 
amont. 

5. Ftfrr^ depuis l'em- 
bouchure en aval, jus- 



/^.'^ 



^* 
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qu'au confluent du ruisseau de Neufchâteau (Strai^ 
mont) en amont. 

6, Viroin depuis l'embouchure en aval, jusqu'au 
confluent de la rencontre de l'Eau-Blanche et de 
l'Eau-Noire en amont. 

b) Du i«r juillet inclus au 2^ lundi d'octobre exclu, 
ainsi qu en temps interdit, dans \2l partie navigable de la 
Semoisj de la Lesse, de VOurthe et de VAmhleve. 

Le petit épervier ne peut être manœuvré qu'à la main 
et par un seul homme; on ne peut le traîner. 

Les mailles doivent avoir 3 centimètres au moins. 

Epuisette 

L'épuisette ne peut 
servir qu'à recevoir le 
poisson pris à la ligne. 

Peut être employée 
dans les cours d'eau en 
général, en dehors des 
périodes d'interdiction, 
sauf l'exception prévue pour la pêche à la mouche dans 
la* partie navigable de la Semois, de la Lesse, de 
rOurthe et de l'Amblève (p. 49, renvoi.) 

L'épuisette ne peut avoir que 40 centimètres au 
plus à l'ouverture et 5o centiiHètres de profondeur de 
sac (1). 




W- 



Ligne dormante 



Voyez cordeaux. 



(1) Il va de soi qu'ua compagnon qui manœuvre répuisette 
pour faire sortir de l'eau un poisson pris par le pêcheur, ne pose 
pas un acte de pêche et en ce cas, le permis ne devrait être 
exigé. 
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Nasses sans ailes ni annexes 

(Ne pas confondre avec la nasse avec ailes, autorisée 
dans certains cas seulement) 

a) Pour la pêche en général, — La nasse et le verveux 
sont permis dans les cours d'eau en général, en dehors 
des périodes d'interdiction. 

L'espacement des verges doit être de 3 centimètres. 




b) Pour la pêche de V anguille et de Véperlan. — Autorisée 
dans les cours d'eau en général, en dehors des périodes 
d'interdiction. 

Toutefois, elle est permise en tout temps pour la 
pêche de l'anguille dans l'Escaut, depuis le pont de 




Wetteren jusqu'aux limites du royaume avec la Hol- 
lande, dans le Rupel et dans la Nèthe inférieure, depuis 
l'écluse de Lierre jusqu'à l'embouchure du Rupel, 
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ainsi que dans la Durme, depuis son embouchure jus- 
qu'au pont de Lokeren. 




L'espacement des verges peut varier entre un demi- 
centimètre au moins et i centimètre au plus. L'ouver- 
ture du goulot ne peut dépasser 3 centimètres. 

c) Petite nasse pour la pêche des écrevisses. — Autorisée 
dans les cours d*eau en général, en dehors des pé- 
riodes d'interdiction. 




Elle ne peut servir qu'à la capture de Técrevisse. 
Espacement des verges : 2 centimètres exactement. 
L'entrée ne peut dépasser 3 centimètres. (Voyez écre- 
visses.) 



Pelote 



Voyez poer. 



POER ou PEUR, VERMÉE OU VERMILLE 

Autorisé dans les cours d'eau en général. 
C'est le seul engin qui peut être employé en tout 
temps et à toute heure, même la nuit, pour la pêche de 



Digitized by 



Google 



- 59 - 

l'anguille. Il n'est interdit que dans les cours d'eau 
où toute pêche est prohibée. (Voir dispositions restric- 
tives à la pêche.) 




Il résulte des discussions parlementaires, qu'au 
point de vue du permis, le poer doit être assimilé à la 
ligne à main. 



Voyez balance. 



Voyez balance. 



Raquette 



SUCHETTE 



Vermée 



Voyez poer ou peur. 



Digitized by 



Google 



6o 



Vermille. 



Voyez poer. 



Verveux (sans ailes ni annexes) 




Les verveux sont de véritables nasses, construites au 
moyen de fil au lieu de baguettes. 

Autorisés dans les cours d*eau en général, en dehors 
des périodes dlnterdiction. 

Les mailles doivent avoir 3 centimètres au moins. 

Vervotin ou Petit verveux 

Autorisé dans les cours d'eau en général, en temps 
non interdit. 

Les mailles doivent avoir 2 centimètres exactement ; 
rentrée ne peut avoir plus de 3 centimètres. (Voir écre- 
visses.) 
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c. — Engins qui ne peuvent être employés que par 
le propriétaire et les locataires du droit de 
pêche ou par leurs ayants cause, et dans des cas 
spéciaux seulement. 

Arroy 
Voyez senne. 

Bâte 
Voyez senne. 

Chalut 




Permis, pour la pêche des crevettes et autres salico- 
ques, dans TEscaut, depuis le pont de Wetteren jus- 
qu'aux limites du royaume et de la Hollande, dans le 
Rupel et dans la Nèthe inférieure, depuis Técluse de 
Lierre jusqu'à l'embouchure du Rupel, ainsi que dans 
la Durme, depuis son embouchure jusqu'au pont de 
Lokeren. 

Il est autorisé en dehors des périodes d'interdiction . 
Toutefois, il est permis de s'en servir, dans les mêmes 
eaux, du 3« lundi de mars au i*r dimanche de juin pour 
la pêche des aloses, flets, plies, soles et salicoques. — 
Les mailles de ce filet doivent avoir 8 millimètres exac- 
tement. 

COTRAI 

Voyez grand épervier. 
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Crochets ou lignes dormantes 

Voyez cordeaux. 

Epervier (grand) 

Autorisé en dehors des périodes d'interdiction pour 
la pêche dans la Meuse, TEscaut, le Rupel et la Nèthe 
inférieure, depuis son embouchure jusqu'à Lierre, la 
Durme, depuis son embouchure jusqu'au pont de 




Lokeren, le canal de Terneuzen et la Basse- Lys, en 
aval du barrage d'Astene. 

Les mailles doivent être de 3 centimètres au moins. 

GiLLE 

Voyez grand epervier. 

Grand cotrai 
Voyez grand epervier. 
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Grand filet 



Hauroy 



Nasse avec ailes 




Peut être employée dans les mêmes eaux et dans les 
mêmes conditions que le grand épervier. Permise en 
dehors des périodes d'interdiction. 

L'espacement des verges doit être de 3 centimètres. 




Verveux avec ailes. 
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Palet ou rets transversants. 

On forme, avec des perches qui s'élèvent au-dessus 
du terrain, une ligne circulaire. Ces perches sont enfon- 
cées solidement dans le sol, à six pas les unes des 
autres. On creuse dans le sable, au pied des piquets, 
un sillon de 65 centimètres de largeur sur 33 centi- 
mètres de profondeur. On étend le filet et on accroche 
la corde de fond dans le sillon, de brasse en brasse, 
au moyen de crochets de 5o centimètres de longueur. 




On attache à la corde qui borde le haut du filet, 
autant de cordelettes ou lignes qu'il y a de perches, et 
ces lignes doivent être un peu plus longues que les 
perches n ont de hauteur. En suite, on couche tout le 
filet dans le sillon, et on amarre en haut des perches 
les lignes qui tiennent à la corde d'en haut du filet, que 
Ton recouvre avec le sable tiré du sillon. 

Lorsque la marée, qui a couvert le tout, commence 
à baisser, les pêcheurs s'approchent avec des bar- 
ques, saisissent les lignes A et B, halent le filet du 
fond, rétendent contre les perches, de manière à barrer 
entièrement le passage au poisson, lorsqu'il veut retour- 
ner à la mer ; ils attendent ensuite que la marée soit 
assez basse pour prendre le poisson . 

Cet engin est autorisé dans les mêmes eaux que le 
chalut, en dehors des périodes d'interdiction. 

Les mailles du filet doivent être de 3 centimètres au 
moins. 
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Senne, arroy, hauroy, traîneau, grand filet ou baie. 

lo La senne à maille de 3 centimètres est autorisée 
pour la pêche en général^ en dehors des temps d'interdiction, 
dans la partie de la Meuse formant frontière avec la 
Hollande (i), dans l'Escaut, dans le Kupel et dans la. 
N è the inférieure , depuis son embouch ure j usqu'à Lierre , 
dans la Durme, depuis son embouchure jusqu'au pont 



de Lokeren, le canal de Terneuzen et la Basse-Lys, 
en aval du barrage d'Astene ; 

2° La senne à maille de 3 centimètres reste 
autorisée dans les parties de TEscaut, de la Durme, du 
Rupel et de la Nèthe désignées au i® ci-dessus, /^«ia»/ 
la période d'interdiction du 3^ lundi de mars au i«r dimanche 
de juin f mais pour la pêche des aloses, flets, plies, soles et 
salicoques seulement ; 



(1) Les dispositions qui règlent la pêche dans la Meuse mixte 
ou frontière doivent être prochainement mises en concordance 
avec celles en vigueur, en Hollande. Des dépêches ministé- 
rielles, par application du dernier § de l'art. 16 de l'arrêté royal 
du 7 juillet 1899 (dépêches ministérielles n*» 413 du 7 septembre 
1901 et no 316 du 25 janvier 1902 à M. l'Inspecteur des Eaux et 
Forêts du Limbourg), autorisent déjà l'usage de ia senne dans 
les dépendances de la Meuse mixte (vieille Meuse). — Dans 
tout le restant du fleuve et ses dépendances^ la senne est interdite. 
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3o On peut encore employer la senne à maille de 
3 centimètres pendant la période d* interdiction visée au 2®, 
mais pour la pèche des aloses seulement, dans la Meuse, 
en aval du barrage de Visé; dans l'Escaut, en aval de 
l'écluse de la Pêcherie et de celle de la porte St-Liévin, 
près de Gand ; 

4° La senne à maille de i 1/2 centimètre est auto- 
risée pour la pêche de l'éperlan dans les eaux désignées 
au lo ci-dessus, sauf dans la partie de l'Escaut entre 
Wetteren et Termonde et dans la Durme entre Lokeren 
et Hamme; 

50 La senne à maille de i 1/2 centimètre est égale- 
ment autorisée, du i«r février inclus au 16 avril exclu ^ 
dans la Nèthe inférieure, mais seulement depuis le 
barrage de Lierre, et pour la pêche de l'éperlan. 




Autorisé en dehors du temps interdit, pour la 
pêche des crevettes et autres salicoques, dans l'Escaut, 
depuis le pont de Wetteren jusqu'à la frontière hollan- 
daise; dans le Rupel et dans la Nèthe inférieure, 
depuis l'écluse de Lierre jusqu'à l'embouchure du 
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Rupel, ainsi que dans la Durme, depuis son embou- 
chure jusqu'au pont de Lokeren. 




On peut encore s'en servir dans les mêmes eaux, 
pendant la période d'interdiction de mars à juin, pour 
la pêche des aloses, flets, plies et soles. 

La maille doit avoir 3 centimètres au moins. 

Trouble (grande trouble) 




Elle ^st autorisée dans les mêmes eaux et dans les 
mêmes conditions que le tramail. La maille doit avoir 
également 3 centimètres. 
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SURVEILLANCE DE LA PÊCHE 



Cionstatation et poursuites 

Indépendamment des droits que le Code d'instruction crimi- 
nelle {i) accorde aux fermiers de la pêche et aux porteurs de 
licence, les délits de pêche sont constatés et poursuivis, et les 
jugements ou arrêts exécutés conformément aux dispositions du 
titre XI du Code forestier (2), sauf les modifications sui- 
vantes, [Loi de i883, art. 21.) 



(1) Gode d'instruction criminelle. Art. 63. ^ Toute per- 
sonne, qui se prétendra lésée par un délit, pourra en rendre . 
plainte. 

Art. 64, § 2. — Dans les matières du ressort de la police cor- 
rectionnelle, la partie lésée pourra s'adresser directement au 
tribunal correctionnel (par citation donnée au prévenu et aux 
personnes civilement responsables). 

(2) L* administration des Eaux et Forêts est chargée de la 
poursuite des infractions en matière de pêche. Ces poursuites 
sont exercées en son nom par les agents des Eaux et Forêts, 
sans préjudice du droit qui appartient au ministère public, (Voir 
Poursuites, p. 70 ci-après). 

Les délits et les contraventions sont prouvés ^ soit par procès- ver- 
baux réguliers et suffisants, soit par témoins. En condamnant à 
Pamtnde, les juges ordonnent qu^à défaut de payement elle soit 
remplacée par un emprisonnement qui peut être porté à j mois. 
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si r amende et les autres condamnations excèdent 2$ francs^ et 
à 7 jours si elles n* excédent pas cette somme; la durée de la 
contrainte par corps^ lorsqu'il y a lieu de la prononcer, est égale- 
ment fixée par eux. Les jugements rendus par défaut, à la requête 
de r administration forestière ou sur la poursuite du ministère 
public, sont signifiés par simple extrait, et cette signification 
fait courir les délais de Popposition et de Fappel. L'exécution 
des jugements et arrêts a lieu comme en matière correctionnelle. 
Voici quelques dispositions du titre XI du Code forestier qu'il 
nous paraît utile de rappeler : 

Art. 120. — L'administration forestière est chargée des pour- 
suites en réparation de tous délits et contraventions commis 
dans les bois et forêts soumis au régime forestier, tant pour 
l'application des peines que pour les restitutions et dommages- 
intérêts qui en résultent. 

Les poursuites seront exercées par les agents forestiers au 
nom de l'administration forestière, sans préjudice du droit qui 
appartient au ministère public. 

Art. 121. — Les agents et gardes forestiers recherchent et 
constatent, jour par jour, par procès-verbaux, les délits et con- 
traventions en matière forestière et de'chasse, savoir : les agents, 
dans toute l'étendue du territoire pour lequel ils sont com- 
missionnés, et les gardes, dans l'arrondissement du tribunal 
près duquel ils sont assermentés. 

Art. 124. — Les agents et gardes arrêteront et conduiront 
devant le juge de paix, le bourgmestre ou le commissaire de 
police, tout inconnu surpris en flagrant délit. 

Art. 126. — Les agents et les gardes de l'administration des 
forêts ont le droit de requérir directement la force publique pour 
la répression des délits et contraventions en matière forestière, 
ainsi que pour la recherche et la saisie des bois coupés en délit, 
vendus ou achetés en fraude. 

Art. 133. -- La citation doit, à peine de nullité, contenir la 
copie du procès-verbal et de l'acte d'affirmation. 

Art. 134. — Les gardes pourront, dans les poursuites exer- 
cées au nom de l'administration forestière, faire toutes les cita- 
tions et significations d'exploits. Ils ne pourront pas procéder 
aux saisies-exécutions. 
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Les rétributions seront taxées comme pour les actes faits par 
les huissiers. 

Art. 135. — Les agents forestiers ont le droit d'exposer 
l'affaire devant le tribunal et sont entendus à l'appui de leurs 
conclusions. 

Art. 140. — Le prévenu qui voudra s'inscrire en faux contre 
le procès- verbal, sera tenu d'en faire la déclaration au greffe du 
tribunal, avant l'audience indiquée par la citation. 

Cette déclaration sera faite et signée par le prévenu ou par son 
fondé de pouvoir spécial et authentique, et reçue par le greffier 
du tribunal ; dans le cas où le comparant ne pourra signer, il en 
sera fait mention expresse . 

Au jour indiqué pour l'audience, le tribunal donnera acte de 
la déclaration et fixera un délai de trois jours au moins et de 
huit jours au plus, pendant [lequel le prévenu fera au greffe le 
dépôt des moyens de faux, et des noms, qualités et demeures 
des témoins qu'il voudra faire entendre. 

A l'expiration de ce délai et sans qu'il soit besoin d'une cita- 
tion nouvelle, le tribunal admettra les moyens de faux, s'ils 
sont de nature à détruire les effets du procès-verbal, et il sera 
procédé sur le faux, conformément aux lois. 

Dans le cas contraire, ou faute par le prévenu d'avoir rempli 
les formalités ci-dessus prescrites, le tribunal déclarera qu'il n'y 
a lieu d'admettre les moyens de faux, et ordonnera qu'il soit 
passé outre au jugement. 

Art. 141. — Le prévenu contre lequel aura été rendu un juge- 
ment par défaut frappé d'opposition, sera encore admissible 
à faire sa déclaration d'inscription de faux, pendant le délai qui 
lui est accordé par la loi pour se présenter à l'audience. 

Art. 142. — Le procès-verbal rédigé contre plusieurs pré- 
venus, dont un seulement s'inscrit en faux, continuera à faire 
foi à l'égard des autres, à moins que le fait sur lequel porte 
l'inscription de faux ne soit indivisible et commun aux autres 
prévenus. 

Art. 144. — Les agents peuvent, au nom de l'administration 
des Forêts, interjeter appel et se pourvoir en cassation; ils ne 
peuvent se désister, sans autorisation spéciale. 

Le ministère public peut user du droit d'appel et de pourvoi, 
même lorsque l'administration ou ses agents auraient acquiescé 
aux jugements et arrêts. 
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Grardes-pêche du Grouvemement 

Le Gouvernement peut, en se conformant aux dispositions dtf 
titre II du Code forestier, nommer des gardes-pêche dans les 
cantonnements où le service V exige, (i) 

Les gardes-pêche sont assimilés aux gardes ^forestiers et placés 
sous les ordres des mêmes agents, (Loi de i883, art. 22.) 

Gardes-pêche particuliers 

Les fermiers de la pêche , les porteurs de licence et tous 
autres possesseurs du droit de pêche, peuvent nommer des 
gardes-pêche particuliers en se conformant à r article lyy du 
Code forestier , (2) 



(1) Il appartient donc au Gouvernement de régler le taux du 
traitement et des indemnités des gardes-pêche. Ceux-ci sont nommés 
et révoqués par le Ministre de r Agriculture, Nul ne peut, sauf 
dispense royale, obtenir F emploi, s'il n'est âgé de 25 ans. Avant 
d'entrer en fonctions, les gardes prêtent serment devant le tribunal 
de première instance de leur résidence et font enregistrer leur 
commission et F acte de prestation de leur serment. Le cumul de 
remploi de garde-pêche avec d'autres fonctions ou avec l'exercice 
de certain commerce, est, en principe, interdit. Les gardes sont 
responsables de toutes les négligences ou contraventions dans F exer- 
cice de leurs fonctions, (Code forestier, art. 4 à 23.) 

(2) Gode forestier. Art. 177. — Les gardes des bois des 
particuliers ne pourront entrer en fonctions qu'après avoir été 
agréés par le Gouverneur de la province, sur Tavis de l'agent 
forestier du ressort, et avoir prêté serment devant le tribunal 
de première instance. 

Ils devront être âgés de 25 ans accomplis. 

Ils pourront obtenir du Gouverneur, sur l'avis de l'agent fores- 
tier, une dispense d'âge (21 ans) dans les limites fixées par 
l'art. 10. 
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Ces gardes sont assimilés aux gardes forestiers particu^ 
liers, (i) (Loi de i883, art. 23.) 



Agents de diverses administrations chargés de la 
constatation des délits de pêche 

Les délits de pèche seront également constatés par les gardes 
champêtres et les autres officiers de police judiciaire, ainsi que 
par les contrôleurs et les receveurs des droits de navigation, les 
conducteurs des ponts et chaussées, les commissaires voyers, les 
gardes rivières, les sergents d'eau, les éclusiers des canaux, les 
gendarmes et les employés des contributions directes, douanes 
et accises. 



(1) Gode rural. Art. 61. — Les établissemeats publics et 
particuliers ont le droit d'avoir des gardes champêtres pour la 
conservation de leurs fruits et récoltes, des fruits et récoltes 
de leurs fermiers ou locataires, de leurs propriétés rurales de 
toute espèce, y compris leurs propriétés boisées, ainsi que pour 
la surveillance de la chasse et de la pêche qui leur appar- 
tiennent. 

Ils sont tenus de les faire agréer par le Gouverneur de la 
province (les candidats doivent avoir 25 ans; le Gouverneur 
peut leur accorder une dispense d'âge) et d'indiquer, dans l'acte 
de nomination, la situation des biens dont la surveillance leur 
est confiée. 

Art. 63. — Ils (ces gardes) ne peuvent entrer en fonctions 
qu'après avoir prêté, devant le juge de paix du canton de leur 
résidence, le serment prescrit aux gardes champêtres des 
communes. 

Ils sont, de plus, tenus de faire enregistrer leur commission et 
l'acte de prestation de leur serment au greffe des justices de 
paix dans le ressort desquelles ils doivent exercer leurs fonc- 
tions. 

Le Gouverneur pourra retirer l'agréation des gardes particu- 
liers qui auront une inconduite notoire ou qui auront été con- 
damnés pour un fait délictueux; ils seront préalablement 
entendus. 
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' Les procès- verbaux des officiers de police judiciaire 
et ceux des gendsiTmes/ont/oijusqu* à preuve contraire. Les 
autres ne fofit/oi que lorsqu'ils sont rédigés par deux f réposés 
ou appuyés d'un second témoignage. 

Les procès-verbaux des gardes-pêche, des gardes 
forestiers et des gardes champêtres seront affirmés confor- 
mément à V article I2y du Code forestier (i) et adressés au pro- 
cureur du roi de V arrondissement^ qui les transmettra à 
V inspecteur forestier, s'il ne juge pas à propos de commencer 
lui-même la poursuite. Si le procureur du roi entame la 
poursuite, il en donne avis au même inspecteur. {Loi de i883, 
art. 24.) (2) 

Délits en temps et par des moyens non prohibés 
dans les eaux particulières 

Les délits de pêche commis en temps non prohibé et par des 
moyens non prohibés, dans les cours ieau qui ne sont ni navi- 
gables ni flottables, ne pourront être poursuivis que sur la 
plainte de celui à qui appartient le droit de pêche. (Loi de 
i883, art. 25.) 



(1) Cîode forestier. Art. 127. — Les gardes signeront leurs 
procès-verbaux et les affirmeront, au plus tard, le lendemain 
de la clôture, par-devant le juge de paix du canton ou par- 
devant le bourgmestre, soit de la commune de leur résidence, 
soit de la commune où le délit a été commis ou constaté ; le tout 
sous peine de nullité. 

Si le procès-verbal n'est pas écrit de la main du garde, 
l'officier public qui en recevra l'affirmation devra lui en donner 
préalablement lecture et mentionner cette formalité dans l'acte 
d'affirmation, sous peine de nullité. 

L'affirmation consiste dans une déclaration du garde que les faits 
attestés par son procès-verbal sont conformes à la vérité, 

(2) Voir page 69. 
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Gompétence des tribunaux 

Les tribunaux correctionnels sont seuls compétents pour con^- 
naître des délits de pèche, (i) (Loi de i883, art 26.) 



Prescription 

Toute action pour délit de pêche sera prescrite par le laps de 
trois mois, à compter du jour où le délit aura été commis, [Loi 
de i883, art. 27.) 



(1) Donc à rexclttsion de la juridiction de simple police et de ta 
juridiction militaire. 
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POISSONS D'EAU DOUCE 

INDIGÈNES ET ACCLIMATÉS 
DE LA. BELaïQXJE 



Abréviations et Signes spéciaux : 

— Les noms latins des espèces exotiques sont imprimés en caractères italiques. 

— Nous donnons, d'après Sélys-Longchamps, les formules numériques des rayons 
COUT les nageoires dorsale et anale, ainsi que les rangées d'écaillés au-dessus et au«dessous 
■de la ligne latérale et le nombre d'écaillés sur cette ligne* 

Les abréviations pour ces formules sont t 

D, = Nageoire dorsale ; 

Â. = Nageoire anale ; 

Super, = Le nombre de séries d'écaillés au-dessus de la ligne latérale ; 

Infer. = Celui des séries d'écaillés au-dessous de cette ligne; 

Later^ = Le nombre des écailles (en longueur) sur cette ligné. 

— Les longueurs indiquées, en dessous desquelles on ne peut pécher, transporter, col- 
tporter, vendre ou exposer en vente des poissons, sont prises de l'extrémité de It tête & 
d'extrémité de la queue» 
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1. Peroa fluviatilis (L.) 




Français, — Perche de ri- 
vière, Perche, Percot (dimi- 
nutif), Perchette (diminutif), 
Piche, Pièche, Pichette, 

Flamand. — Baars, Baas. 

Allemand, — Fluss Barsch, 
Pisch. 



Dimensions. — Longueur moyenne : 20 à 30 centimètres. Longueur 
en desous de laquelle on ne peut la pêcher : 12 centimètres. 

Reproduction. — Fraye de mars à juin. Temps interdit : du troisième 
lundi de mars y compris, au premier dimanche de juin non compris. 
Pond en deux fois, sous forme de chapelet blanc, souvent de 1 mètre de 
long et de 1 à 2 centimètres de large, 200,000 à 300,000 œufs adhérents 
sur les pierres et les plantes aquatiques» 

Répartition. ^ Commune dans presque toutes nos eaux ; se rencontre 
jusque dans Teau saumâtre ; aime les eaux vives, où elle est plus grande 
et mieux en chair que dans les étangs. Les alevins vivent en bandes. En 
général, la perche exclut la truite» 

Nourriture. -- Très vorace. Proies vivantes, larves, vers, crevettes 
d'eau douce, chevrettes, poissons et autres petits animaux. 

Peut occasionner de grands ravages dans les étangs. Pour enrayer sa 
multiplication, recueillir le frai dont les canards sont friands. 

Qualités. — Chair ferme, estimée. 



2. Lucioperca sàndra (Cuv.) 



Français. — Sandre, Bro- 
chet, Perche. 

Flamand. — Zeebaars, 
Sanner. 

Allemand. — Zander,* See- 
barsch. 

Dimensions. — Longueur moyenne : 40 à 50 centimètres. 

Reproduction. — Fraye d'avril à juin. Dépose, dans les eaux tran- 
quilles, sur les pierres, les racines, environ 100,000 à 300,000 œufs jau- 
nâtres, de 1"^5. 
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Réi>artition. — Spontané dans la région de la brème et du barbeau du 
nord de TAllemagne, du nord-est et de Test de l'Europe. Vient bien 
dans les eaux courantes ainsi que dans les eaux stagnantes, sur fond 
sablonneux ou pierreux. On ne peut définir exactement Teau la plus 
convenable pour ce poisson ; quelquefois, il survient une mortalité 
subite et inexpliquée de tous les sandres. 

Craint la chaleur et est très sensible au transport. 

En Bohême, on le cultive avec succès dans de grands étangs, profonds, 
à. eau froide, à fond sablonneux, sans herbes ni roseaux ; les étangs ali- 
mentés par des ruisselets riches en petits poissons lui sont favorables. 
Son introduction dans certaines eaux du pays, en raison de l'excellente 
qualité de sa chair, paraît désirable. 

Nourriture. — Très vorace. Poissons, insectes, vers. 

Qualités. — Chair très estimée. 



3. Acerina cemua (L. 

Français, — Grémille gou- 
jonnière, Grémille, Holo- 
centre, Perche goujonnière, 
Baveux, Horlogî, Oggi, Roi. 

Flamand, — Post. 

Pos, Geuvelbaars, Toi. 

Allemand, — Kaulbarsch, 

Krapp, Steepisch. 

Dimensions. — Longueur moyenne : 15 à 20 centimètres. 

Reproduction. — Fraye de mars à mai. 

Pond de 50,000 à 100,000 œufs blanc -jaunâtre, d'un millimètre de 
diamètre environ, sur fond graveleux, les pierres ou les plantes aqua- 
tiques. En temps de frai, vit en société et remonte les cours d'eau qui 
alimentent les étangs. 

Répartition. — Vit dans les eaux profondes à courant rapide comme 
dans les eaux tranquilles; est plus abondante cependant dans le bassin de 
la Meuse. Préfère au lit vaseux, les lits sableux ou pierreux. Poisson de 
fond. 

\ Nourriture.. — Vorace. Insectes, petits poissons, frai, vers, etc. 

Qualités. — '• Dans le nord de l'Allemagne, où la grémille est assez 
\ recherchée, on en fait de la soupe. 

Beaucoup de personnes préfèrent sa chair à celle de la perche. 
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4. Micropterus dolomiei (Lacép. 




Français, — Perche noire 

Flamand', — Zwarte l)aar8. 

Allemand, — Amerikani- 
scher Schwarzbarsch. 



Dimensions. — Longueur moyenne : 20 à 40 centimètres. 

Reproduction. — Fraye d'avril à juin. 

Pond dans les eaux profondes, dont la température a atteint 18 à 20<* C, 
20,000 œufs adhérents sur les plantes aquatiques, le gravier ou dans des 
bauges creusées dans le sable. Les parents surveillent les œufs et les 
alevins. 

Répartition. — Originaire de l'Amérique du Nord, bassins du Saint- 
Laurent et du Mississipi. Aime les eaux de la région du barbeau; 
vient également bien dans les eaux stagnantes ; peu sensible aux eaux 
polluées, tout en préférant les courants rapides à fond caillouteux et les 
étangs à sources. Se rencontre dans les golfes chauds du Mexique comme 
dans les eaux froides du Canada. Introduit avec succès dans un grand 
nombre de nos étangs et de quelques cours d'eau. 

Nourriture. — Très vorace. Mord à presque toutes les amorces et 
saute après les mouches. 

Qualités. — La chair feuilletée, blanche, tendre et ferme, à peu 
d'arêtes, est savoureuse ; on l'a comparée à celle de la truite. Celle de la 
perche noire se conserve plus longtemps que celle de la perche-truite, elle 
est aussi plus tendre. Fraîche, elle a une odeur musquée. Les poissons 
de 2 à 3 livres sont les meilleurs. 

Croissance très rapide. 

5. Micropterus salmonoides (Lacép.) 
Grystcs nigricans (C. et V.) 

Français. — Perche-truite. 

Flamand, — Forellcn- 
baars. 

Allefnand, — Amerikani- 
scher Forellenbaisch. 

Même origine et mômes mœurs à peu près que la précédente. La per- 
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che-truite est plus résistante et moins sensible aux eaux polluées; 
descend plus bas les cours d'eau que la perche noire. 

La perche-truite se nourrit de petits animaux de toutes espèces : infu- 
soires, frai, insectes, grenouilles, moules, crevettes de préférence ; elle 
est moins vorace que la perche noire et dévore moins d'alevins. 

Pour prospérer, les deux espèces exigent une nourriture abondante. 



6. Pomotis heacanthus (Jord.) ou Pomotis 
sparoides (Lacép.) 




Français, — Perche argentée. 
Allemand, — Silberbarsch. 
Amérique. — Calico-Bass. 



Spontané dans les grands lacs du bassin du Mississipi en dessous de 
New- Jersey et au sud en dessous de la Floride, la Louisiane et le Texas, 
où il habite les eaux fraîches et claires ; se rencontre peu dans les eaux 
impures. 

Introduit en Europe, vers 1891, par Max von dem Borne. 

Atteint le poids de 1/2 kilogramme. Fraye en mai-juin. L'alevin est très 
petit et s'échappe par les moindres ouvertures; il se tient aux endroits 
sableux, peu profonds ; plus tard, il se rend dans les piofondeurs. L'alevin 
se nourrit de petites proies vivantes : crustacés, daphnés, etc. ; plus tard, 
mange le frai. 

Ce poisson constitue un plat exquis, d'après les Américains du Nord. 

Quelques alevins ont été mis dans des étangs en Belgique; mais, 
jusqu'à présent, nous ne pouvons pas nous prononcer sur la valeur de la 
perche argentée qui est un très joli poisson. 

Excellent poisson au point de vue du sport : saute après la mouche. 
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1 . Ambloplites rupestris[G\i\,)o\xCentrarchus aeneiis (Cuv.) 




Français, 
roches 



— Perche des 



Allemand. — Steinbarsch. 



Amérique. 



Rock-sunfish. 



Originaire des grands lacs de l'Amérique du Nord du bassin du Missis- 
sipi. Habite les eaux limpides et chaudes où elle recherche comme rési- 
dence la proximité des enrochements, des vieilles racines, des endroits 
enherbés ; évite les endroits vaseux. Ces poissons vivent en société et 
font la chasse aux petits animaux aquatiques : insectes, larves, crustacés, 
limaces, vers, etc. Cette perche ne cause aucun tort aux autres poissons, 
qu'elle fuit. 

Fraye en mai-juin sur le gravier et les plantes aquatiques. 

Introduite en Europe, en 1887, par feu Max von dem Borne 

Mord bien à l'hameçon et se défend énergiquement. On la prend au 
ver, aux amorces artificielles, etc. 

Chair excellente. 

Quelques alevins ont été introduits en Belgique, mais nous ne pouvons 
pas encore nous prononcer sur la valeur de ce poisson. 



8. Pomotis aureus (Gùnth.) ou Eupomotis aureus (Jord.) 




Français. — Perche-Soleil. 

Amérique. — Comnion sunfish, 
Sunny. 



Très répandu dans les Etats-Unis d'Amérique. Aime les étangs et les 
cours d'eau tranquilles, où il se tient près des berges enhcrbées, est très 
sédentaire; se rend en hiver dans les grandes profondeurs. 

Dépasse rarement 1/2 livre; mais sa multiplication est très abondante. 

Chair excellente. 

Mord très bien à l'hameçon; sa pêche constitue un sport apprécié par 
les Américains. 

Se nourrit de vers, de crustacés, de plantes aquatiques, etc. 
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Le poisson-soleil est peu hospitalier et ne souffre pas la présence 
d'autres espèces. 

Introduit dans plusieurs étangs de la Belgique, il s'y est parfaitement 
reproduit Le lac de la Gileppe en a été peuplé à la demande des 
pêcheurs, mais on trouve le poisson un peu petit. 



9. Ck>ttus gobio (L.) 



Français, — Chabot têtard 
ou de rivière. Chabot 

Chapsot, Chalka, Clabot, 
Maklotte, Tchalka, Tchakau. 

Flamand. — Rivier don- 
derpad, Klabotkop, Knots- 
kop. 

Allemand. — Kaulkopf. 

Koppen, Kropfisch, Mul- 
kopp(Bn,Rotzkoppen, Groppe 



Dimensions. — Longueur : 8 à 15 centimètres. 

Reproduction. — Fraye de mars à juin. 

Le mâle creuse une fosse dans le gravier et protège le frai jusqu'à rèclo- 
sion. La femelle pond de 100 à 1,000 petits œufs jaunâtres, groupés en 
pelote. 

Répartition. — Très commun dans le bassin de la Meuse et dans 
quelques affluents de l'Escaut. 

Vit au fond ou près des berges ; caché sous les pierres, s'élançant conti- 
nuellement d'une place à une autre. 

Accompagne la truite dans les eaux claires, à cours rapide et à fond 
pierreux. 

Nourriture. — Insectes, larves et autres petits animaux ; détruit beau- 
coup de frai, surtout celui des salmonidés; est très nuisible sur les 
frayères. 

Qualités. — Chair comestible; prend un aspect saumoné par la cuis- 
son, mais elle est peu estimée et ne parait pas sur le marché. 

Excellente amorce pour les poissons ichtyophages. 
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1 0.Cfrastrosteus aciileatii8(L.) 




1 1 .Ga43trosteu8pimgitius(L.) 



Français, — Gastéroste épino- 
Français, — Gastéroste épinoche, chette, Epinochette. 

Epinoche. . ^. . , Flamand, — Tiendoornige Ste- 

Epmette, Courdonnie, Pepinoke, ifelbaars 

Quoued'awèye,Spina,Spinète,Spi- .„ . „ « . . ,. 

noke, Epinoke. ^//««-«rf. - Zwerg SUchhng. 

Flamand, — Stekelbaars. 

Stekelbak, Stijkeldjach, Padde- 
steker^ Kraijvisch. 

Allemand, • — GemeinerStichling. 

Spuorech. 

Dimensions. 
Longueur : 4 à 9 centimètres. 

Reproduction. — Frayent d'avril à juin. 

Pondent de 80 à 100 œufs, dans un nid de plantes aquatiques, construit 
par le mâle. Celui-ci surveille et protège la progéniture. 

Qualités. — Si nuisibles au frai que, dans un espace clos, ces poissons 
peuvent rendre l'élevage des autres espèces impossible; attaquent les 
alevins et les déchirent pour en faire leur nourriture. Leurs piquants les 
protègent contre les autres voraces. 

Jolis poissons d'aquaiium. 



3 à 6 centimètres. 



12. Lota vulgaris (Cuv.) 

Français. — Lotte com- 
mune, Lotte. 
Boulotte, Pâpioûlc. 

Flamand. — Kwabaal. 
Aalrups, Puit Aal, Lomp. 

Allemand, — Alruttc, 
Quappe, Aalraupe. 

Dimensions. — Longueur moyenne : 30 à 60 centimètres. 

Reproduction. — Fraye de décembre à janvier. 

Les lottes se réunissent en bandes* en temps de frai. La femelle pond. 
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dans les eaux tranquilles, peu profondes, environ 1 million d'œufs de 
1 millimètre de diamètre. 

Répartition — La lotte aime les cours d'eau rapides; se rencontre 
dans les étangs profonds, à eau limpide. Se trouve dans beaucoup de 
nos cours d'eau : Meuse, Ourthe, Escaut, Lys, etc. Vit cachée au fond, 
sous les pierres, dans les trous et dans la vase, à l'affût du poisson qu'elle 
attire en agitant son barbillon, qui ressemble alors à un verre de terre. 

Nourriture. — Très vorace; avide de frai. 

Qualités. — Chair assez bonne, estimée surtout quand elle est fraîche. 
Le foie, très volumineux, constitue un mets fort apprécié des gourmets. 
Les œufs sont purgatifs, comme ceux de beaucoup d'autres poissons. 

13. Pleuronectus flesus (L.) 



Français. — Flet ou Fiez, 
Picaud, petite plie. 

Flamand. —Bot, Ijbot. 

Allemand. — Flunder. 



Dimensions. — Atteint 15 à 25 centimètres. 

Ce poisson ne peut être péché ni vendu lorsqu'il a moins de 12 centi- 
mètres. 

Reproduction. — Dépose de mars à mai ses œufs en mer ; l'éclosion 
dure environ un mois. 

Répartition. — De la mer, remonte très loin les grands fleuves et 
rivières, notamment l'Escaut et le Rupel, où on rencontre les flets en 
grandes masses. Le flet vit et se développe aussi bien en eau douce qu'en 
eau salée. Remonte la Lys jusqu'à Gand, la Nèthe et la Dyle. On le pêche 
fréquemment dans la Meuse en aval de Liège, et même en amont. Se tient 
souvent caché dans le sable. Peut vivre longtemps hors de l'eau et se 
conserver un certain temps dans les étangs. 

Nourriture. — Vers, insectes aquatiques, crustacés, mollusques, petits 
poissons. 

Qualités. — Chair assez estimée. 
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14. Solea vulgaris (Quens.) 



Français •— Sole. 

Flamand.— Tong, Noord- 
sche ou Groote Tong 
(grande),Lassen ou Bak- 
tong (petite) 

Allemand. — Zunge. 

Dimensions. — Atteint en moyenne 20 à 40 centimètres. 
Ne peut être capturée ni vendue en dessous de 18 centimètres. 

Reproduction. — Se reproduit en mer où ce poisson dépose ses œufs 
d'avril à juin. 

Répartition. — L'adulte habite les profondeurs et se tient presque 
toujours au fond; les jeunes soles ou alevins se tiennent près des côtes. 
La sole pénètre, au printemps, dans les embouchures des cours d'eau 
qu'elle remonte assez haut. Est assez commune dans l'Escaut. 

Nourriture. — Œufs de poisson, insectes aquatiques, coquillages et 
crustacés. 

Qualités. — Chair très estimée. 



LES GATFISHES 

Dans une lettre datée du 12 décembre 1881, M. Wilson, consul des 
Etats-Unis d'Amérique, à Gand, frappé du fait que l'abondance du pois- 
son dans les cours d'eau et canaux de la Flandre orientale n'était pas en 
rapport avec ces grandes étendues d'eau, annonça au Gouverneur de cette 
province, qu'il avait demandé et obtenu de M. Spencer F. Baird, de 
Washington, un envoi de catfishes, poissons que la viciation des eaux 
n'aflfecte pas autant que nos espèces indigènes. En 1882, arriva à Anvers, 
par le Norlhland, du Red Star Line, un envoi de 200 Bull-heady qui furent 
mis en observation au Jardin botanique de Gand ; malheureusement, de 
l'eau chaude fut accidentellement introduite dans les bassins, par suite de 
la rupture d'un tuyau, et fit périr tous les alevins 

En 1892, M. Marshall Mac Donald fit un nouvel envoi de Bull-head et 
de Channel cats, qui furent mis dans des étangs de Groenendael, 

Les catfishes abondent dans les eaux fraîches de l'est de la région mon- 
tagneuse des Etats-Unis d'Amérique ; ils sont voraces et se nourrissent 
principalement de substances animales mortes ou vivantes. Ils sont très 
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rustiques et ont la précieuse qualité d'être mpins affectés que presque 
toutes les autres espèces par la viciation des eaux; ils peuvent vivre 
longtemps hors de leur élément. 

La qualité de leur chair est appréciée diversement. Elle est cependant 
très nourrissante, presque sans arêtes et, sans avoir la délicatesse de celle 
de la truite et d'autres poissons dits nobles, elle est savoureuse et de bon 
goût ; dans certaines régions américaines, elle entre pour une large part 
dans l'alimentation du peuple ; en Californie, notamment, les catfîshes 
forment la base de l'alimentation des Chinois; c'est par ce fait, très proba- 
blement, que la chair de ces poissons est plus ou moins dédaignée par les 
classes riches. 

Ajoutons que les catfîshes sont amusants à pêcher à la ligne; ils se 
défendent avec énergie. 

L'envoi de catfi«hes qui nous parvint en 1892, fut accompagné d'une 
lettre de feu M. Mac Donald, qui nous fournit les renseignements 
suivants : 

15. Ictalurus piinctatus (Rai.) 
(Poisson chat moucheté) 




(La figure représente un spécimen provenant d'un alevin élevé à Groenendael.) 



« L'espèce à la queue fourchue et aux flancs mouchetés, est appelée 
dans nos ouvrages d'ichtyologie Ictalurus punctaius. Elle est encore dési- 
gnée sous les noms de spotted catfish^ channel catfish^ white catfish, silver 
catfish, blue catfish. Elle habite, en Amérique, la vaste zone comprenant les 
bassins du Mississipi et de l'Ohio, ainsi que la région des Grands lacs. Elle 
n'existe pas dans les fleuves des Etats de l'Est, tributaires de l'Atlantique; 
mais on la trouve depuis le sud de l'Etat Ver mont jusqu'à la Géorgie et à 
l'ouest dans l'Etat de Montana, au sud-ouest du Mexique. 

» Les individus adultes de cette espèce ont la robe bleu-argenté, et 
les jeunes portent sur leur livrée des taches olivâtres. L'Ictalurus est un 
des plus beaux poissons de la famille et sa chair constitue un aliment 
délicat et nutritif. Ce poisson atteint une longueur de trois pieds et un 
poids de 25 livres. 11 se plaît surtout dans les grands cours d'eau à eau 
fraîche. » 

La chair de ce poisson, presque sans arêtes, est très délicate; elle est 
plus blanche que celle de l'espèce suivante. 
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16« Amiurus catus (L.). 




Poisson ayant à peu près les mêmes mœurs et les mêmes qualités que 
l'espèce suivante, avec laquelle certains auteurs l'ont confondu. 

L'Ami urus catus, connu sous les noms de whiu catjish ou schuylkill 
catfish, a la queue fourchue, ce qui permet de le distinguer à première vue 
du bull-head et la coloration de sa robe évite toute confusion avec le 
spotted catfish. 



17. Amiurus nebulosus (Le Sueur) 




Feu M. Marshall Mac Donald, commissioner de V17. S. Commission 
of Fishand FisherieSy nous a donné les indications suivantes : 

€ L'autre espèce que je vous expédie (il s'agit de V Amiurus nebulosus) , 
est \ecommon hornpoutàe, notre contrée. Les autres noms plus ou moins 
employés sont x Bull-head, y ellow- catfish^ buU-pout et minister. Ce poisson 
est répandu sur la vaste étendue qui s'étend au sud de la Nouvelle- Angle- 
terre à la Caroline du Sud, à l'ouest au Wisconsin et au sud-ouest au 
Texas. Il a été transporté du Schuylkill river ^ dans divers fleuves de la 
Californie où il s'est prodigieusement reproduit, et où il est devenu l'une 
des espèces les plus communes. Il est très abondant dans le lac Trie et 
dans ses tributaires. Il atteint une longueur de 18 inches (inch (pouce) = 
0™25) et un poids de 4 livres (pound = 453 gr. 59), mais sur le marché on 
rencontre rarement des spécimens de 10 à 12 inches. 

> On trouve fréquemment des spécimens très diversement coloriés ; cer- 
taines robes sont marbrées et les poissons portant cette livrée ont été 
classés en espèce distincte, sous le nom de marbled catfi^h-Amiurus mar- 
moratus. Ce catfish est plus destructeur de frai et d'alevins que le précé- 
dent; sa chair presque sans arêtes et de bon goût, est très nourrissante. Le 
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bull-head ^%X. plus résistant aux eaux polluées que le blue catfish. Sa chair 
est peut-être moins délicateet moins blanche que celle de ce dernier, mais 
elle est plus ferme. 

» Le frai s'effectue au printemps, dans les petits cours d'eau, à fond 
assez consistant; les œufs sont entourés d'un nid formé de bulles d'air » 

Le bull'head se multiplie abondamment sous notre climat A Groe- 
nendael, on dispose d'une très grande quantité d'alevins, mais on désire 
observer cette espèce de plus près avant de faire des déversements de 
ces poissons dans les eaux non closes; ils sont incontestablement très 
voraces et envahissants. Les premiers rayons des nageoires dorsales et 
pectorales constituent des armes redoutables qui protègent" les catfishes 
contre les voraces. Il est vrai que toutes nos espèces comestibles : les 
salmonidés, le brochet, la perche, l'anguille, sont voraces? Quel mal y 
a-t-il à ce que le catfish, qui a une chair généralement appréciée, et qui est 
amusant à pêcher,détruise de la blanchaille pour la transformer en nour- 
riture de valeur? — Jusque l'âge de deux ans, le buU-head n'est pas tant 
à craindre par sa voracité, il se nourrit surtout d'insectes, vers, etc., mais 
il est très prolifique et les innombrables colonies d'alevins, précédées des 
parents, parcourent les étangs en tous sens et s'.iccaparent de la nourri- 
ture des autres espèces qu'elles affament. 

Il faut donc surveiller la multiplication prodigieuse du bull-head partout 
où on l'introduit, oii l'on élève des poissons à la prédominance desquels 
on tient. 

Les adultes voyagent surtout vers le crépuscule et la nuit. Ils passent 
des journées entières blottis dans les endroits sombres, entre les herbes 
ou enfoncés dans la vase ; quand on leur jette une proie ils s'élancent 
dessus avec la rapidité d'une flèche et regagnent leur cachette. Ils nagent 
lourdement et la proie qu'ils convoitent leur échappe facilement. 

18. Cyprinus carpio (L.) 

Français. — Cyprin carpe, 

Carpe ordinaire.Caerpe, 

Cape, Foûserèsse (œu- 

vée), Carpe forcière (œu- 

vée). Moldûse ou carpe 

blanche (croisement de 

carpe et de carassiu ) 
Flamand — Karper.Kar- 

pel, Kerp. 
Allemand. — Gemeiner D. 22-24. Super vi (v). Infer vi, Later 37-38. 

Karpfen. 

Dimensions. — Atteint 30 à 60 centimètres; on ne peut le pêcher 
en dessous de 15 centimètres. 
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Reproduction. — Pond de mars à juillet, généralement à partir de 
l'âge de trois ans, en plusieurs fois, sur les herbes des bords, les pierres, 
les ramilles (le genévrier surtout), de 200,000 à 700,000 œufs jaunâtres, 
de 1 à 3"^ de diamètre. 

Suivant la température (il faut environ 20 degrés C. pour éclore) les 
jeunes éclosent en 1 ou 3 semaines. 

Le frai attaché aux plantes peut se transporter au loin. 

Répartition. — Aime les eaux tranquilles et chaudes, riches en végé- 
taux, à fond argileux, boueux, même tourbeux Recherche les eaux pro- 
fondes en hiver. Très commun dans nos étangs et même dans les canaux 

Nourriture plus variée que celle des autres espèces cultivées : con- 
ferves, débris végétaux, farineux — tels que fèves des marais, pommes de 
terre, avoine, orge, froment, — insectes, petits crustacés, frai de gre- 
nouilles, têtards, excréments non complètement digérés et remplis 
d'insectes, etc. Pour bien réussir, le cyprinus exige un étang riche ; reste 
rabougrie sur les fonds sableux et pauvres. 

Qualités. — Chair très diversement appréciée et fort variable suivant 
son origine ; elle est de vente couraiite. Les cyprinus troublent l'eau et 
mangent de la nourriture recherchée par des espèces plus estimées; 
par contre, ils profitent d'aliments dédaignés par d'autres poissons. 



19. Cyprinus carpio, var. : Rex Cyprinorum (Bloch.) 



Français. — Carpe miroir. 
Allemand. — Spiegelkar 
pfen 




Dimensions et reproduction. — Comme pour la carpe ordinaire, 
dont il se distingue par des écailles rares, très grandes, disposées irré- 
gulièrement 

Acclimatation. — Introduit dans le canal de la Campine, dans un 
grand nombre d'étangs, etc., partout on en est satisfait, sauf dans les 
étangs trop pauvres. Doit être considérée comme étant acclimatée en 
Belgique. 

Nourriture. — Il exige une nourriture très abondante. 

Qualités. — Très rustique, accroissement rapide, chair excellente. 
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20. Cyprinus carpiOy var. : nudus (Bloch). 




Français. — Carpe cuir 
Allemand. — Lederkar- 
pfen. 



Dimensions et reproduction. — Comme la précédente variété, tlont 
elle se distingue par une peau plus épaisse, presque nue, garnie de 
quelques écailles seulement le long de l'épine dorsale et par Topercule 
rosée. 

Acclimatation. — A été introduite dans diverses eaux du pays; par- 
tout on en dit le plus grand bien. Reste rabougrie dans les étangs pauvres 
C'est pour ce motif que la carpe ordinaire donne de meilleurs résultats 
dans quelques étangs pauvres de la Campine. On y a croisé les carpes 
cuir et miroir avec la carpe ordinaire; les croisements ont donné un meil- 
leur résultat que celui fourni par l'élevage de la carpe ordinaire pure. 
Dans d'autres étangs de la Campine, situés à une petite distance des 
premiers et se trouvant dans des conditions identiques, mais où l'on 
nourrit les poissons, les carpes de Galicie (cuir et miroir) ont donné toute 
satisfaction. 

Qualités. — Chair rosée, grasse, excellente. Moins rustique que la 
précédente. 



21. Gyprinopsis carassius (L.) 



Français. — Cyprinopsis 

carassin, Carassin, Carpe 

à la lune. 
Carousch noire, Gibèle, 

Carreau. 
Flamand — Carausch. 

Maankarper, Kruiskar- 

per, Sieenkarper, Kroes- 

karper. 

Allemand. — Karausche. 

Karep, Koppeche. D. iS 21. a. 8-9. StfPer vn. Jn/er y.Laier^. 

Dimensions. — Longueur moyenne : 15 à 30 centimètres. 
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Reproduction. — Pond de 100,000 à 300,000 œufs sur les plantes aqua- 
tiques. 

Répartition. — S'accommode d'eaux troubles ou trop pauvres, où 
la carpe ordinaire ne saurait vivre. 

Nourriture. — Végétaux, insectes. 

Qualités. — Chair généralement peu recherchée, quoique constituant 
une excellente friture. Sa puissante multiplication justifie son introduc- 
tion, comme nourriture pour des espèces plus précieuses, dans les étangs. 
Se croise facilement avec les carpes et il faut éviter de l'introduire dans 
les étangs de reproduction, car les croisements sont vilains et sans 
valeur comestible. 

Remarques. — Une variété commune, moins haute, jaune, se nomme 
gibèU. 

Une autre variété d'élevage, le poisson rouge, dorade (roge péhon, péhon 
d'or, Wall. ; goudvisch, Flam.), originaire de la Chine, s'est acclimatée 
depuis longtemps chez nous. — Eviter aussi d'introduire le poisson 
rouge dans les étangs à carpes avec lesquelles il donne des croisements 
sans aucune espèce de valeur. 

22. Tinca chrysitis (Ag.) 

Français. — Tanche 
dorée, Tanche. 
Tinche, Tîche, Tinque. 

Flamand» — Zeelt. 
Lauw, Tink, Lapper, 
Muithond. 

Allemand. — Schleihe. ^ . ^ 

D. 12. A. II. Super xxxi. In/er xxi. Laier 95. 

Dimensions. — Atteint 20 à 30 centimètres de longueur; on ne peut 
la pêcher en dessous de 12 centimètres. 

Reproduction. — Pond d'avril à juin, sur les plantes aquatiques ou 
la tanche dépose simplement sur le fond, 200,000 à 300,000 œufs. Ces 
poissons se rapprochent par bandes du bord au moment du frai. 

Répartition. — La tanche se rencontre dans les eaux courantes, mais 
préfère les eaux tranquilles, les étangs à fond boueux, même tourbeux, 
couverts de végétations. 

Nourriture. — Se nourrit presque exclusivement de substances ani- 
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maies : insectes, larves defriganes, de libellules, etc*, petits mollusques, 
vers, surtout le ver de terre de fin mars à fin mai. 

Qualités. — Chair estimée. On prétend avoir obtenu des hybrides avec 
la carpe. 

Reinarq[aes. — Bon poisson pour être associé aux carpes ; utilise la 
nourriture que celles-ci ne sauraient prendre. Beaucoup de voraces sont 
friands de jeunes tanches. 

On connaît une variété dorée, la tanche dorée. Dans beaucoup de marais 
de la Campine, elle est très noire (steenlapper) . 



23. Barbus fluviatilis (Ag.) 

Français. — Barbeau 
fluviatile, Barbeau, Bar- 
bot, Barbillon, Barbeie, 
Barbyon (diminutif), Pou- 
gnârd (diminutif), Reùd 
pougard. 

Flamand, — Barbeel. 
Berm, Barbeeltje (dimi- 
nutif). 

Allemand - Barbe. D. «i. A. 8. ^^.r xi. /«>rix. Za/irr 60. 

Flussbarbe, Baref. 

Dimensions. — 30 à 50 centimètres ; on ne peut pêcher le barbeau en 
dessous de 15 centimètres. 

Reproduction. — Pond dans les eaux à courant rapide, sur les pierres, 
de 8,000 à 10,000 œufs. 

Répartition. — Aime les eaux claires, rapides, à fonds rocailleux, gra- 
veleux ou sableux ; est caractéristique de la zone qui suit la région des 
truites et des ombres. 

Nourriture. — Larves, insectes, vers, crustacés d'eau douce, petits cha- 
bots, petites loches, déchets ; on le prend au fromage de Gruyère, etc. 
Recherche sa nourriture même dans la vase. Très nuisible au frai et aux 
alevins des truites et deë saumons. 

Qualités. — La chair, remplie d'arêtes, n'est pas estimée de tous. Les 
œufs passent pour être vénéneux; ils sont au moins indigestes. Poisson de 
fond. 

Remarque. — de Sélys décrit une variété : le barbeau jaune, dont la 
couleur est jaune-orange. 
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24. Gkobio fluviatilis (Ag.) 

Français. — Goujon 
fluviatile, Govion, Gueu- 
nion, Goujon. 

Flamand. — Gronde- 
lin g, Geuvel, Gevel, 
Grundje, Gebelke. 

Allemand. — Grûndling. 

D. ,0. A 9. Su^er vi Infer iv. LaUr 43. pj^^^ Grûndling, Gief. 

Dimensions. — Longueur : 10 à 15 centimètres. 

Reproduction. — Pond sur les pierres, sur le fond, sur les plantes, 
1,000 à 3,000 œufs. 

Répartition. — Se trouve dans les rivières et les étangs de toute 
nature, où il vit au fond, en société ; aime les ruisseaux à cours rapide et à 
fond argileux. 

Nourriture. — Végétaux, vers, larves, déchets divers. 
Qualités. — Poisson de friture. Bonne nourriture pour la truite; recher- 
ché par le brochet et les voraces en général. 

25. Abramis brama (L.) 

Français . — Brème 
ordinaire ou commune, 
Brème, Hottiche. Hot- 
tiche de rivière. Brame, 
Brome, Braune, Brâmette 
(diminutif). 

Flamand. — Brasem, 
Blei jeune, Bleitje jeune. 

Allemand. — Brassem. 
Bleck,Blei,Brachsen,Blei- 

fisch, Halbfisch, Zahrte. I>- "• A. 27-30. Super xn-xiv. J,ifer vi-vii. Later 53-5« 

Dimensions. — Longueur : 20 à 30 centimètres. 

Reproduction. — A l'époque du frai, les brèmes se réunissent en 
troupes et font du bruit qui s'entend au loin. Pondent de 2u0,000 à 
300,000 œufs sur les plantes aquatiques. 

Répartition. — On rencontre la brème dans beaucoup de nos eaux, 
jusque dans celles qui sont saumâtres. Caractéristique de la zone qui 
suit celle du barbeau. 
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Nourriture. — Végétaux, insectes, vers. 

Qualités. — Chair remplie d'arêtes, peu estimée. 

Remarque. — de Sélys croit que c'est le poisson qui, au moyen âge, 
était élevé dans les étangs des abbayes, alors que la carpe était encore 
inconnue dans nos contrées. 



26. Abramis £Uorkna (L.) 




^ 



J^rançais,— Brème bor- 
delière , Petite brème. 
Brome, Brame, Braune, 
Brâmette (dim.). 

Flamand. — Blei. 
Blick, Houtmachel, Ma- 
chel, Kolblei, Kolbliek, 
Koloog, Flatter. 

Allemand, — Gieben, 
Gûster, Bleck, Blicke. 



D. II. A. 22-26. Super x. Infer v. Laier 48-52 

Dimensions. — Moyenne : 20 à 30 centimètres. 

Reproduction. — Pond d'avril à juin sur les plantes aquatiques ou sur 
le fond 100,000 œufs. 

Répartition. — • Poisson très commun dans presque toutes nos eaux. 
Aime les fonds vaseux, embourbés. 

Nourriture. — Végétaux, insectes, vers. 

Qualités. — Chair molle, encore moins estimée que celle de la précé- 
dente espèce. 

Reniarq[ue. — Corps presque toujours rempli de vers intestinaux. 



27. Rhodeus amarus (61.) 



Français. — Bouvière 
amère, Plattemoûsse, Pe- 
euse. 

Flamand. — Bittering, 
Bittervoorn. 
Allemand. — Bitterling, 

DeurSChen. jj ^^ ^ ^^^^ i^^p^^ xi. In/erTa. Laier 30 environ 

Dimensions. — 6 à 10 centimètres. 
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Reproduction. — En temps de frai, l'oviducte s'allonge et dépasse la 
nageoire caudale, la livrée devient très éclatante. Pond, d'avril en juin, 
des œufs dans les cavités branchiales des mollusques, notamment de 
Vanodonte anatine ou moule d'étang. 

Répartition. — Vit en société sur les bords, entre les herbes et dans 
les petits cours d'eau peu rapides de la Meuse et de TEscaut, abonde 
dans la Lys, près de Gand. 

Nourriture. — Vers, insectes, plantes. 

Qualités. — A cause de l'éclat argenté de sa robe, forme une bonne 
amorce notamment pour le brochet et la perche. Chair sans valeur. 
Poisson d'aquarium. 




D. II. A. 19-21. Super vin. Injer iv. Laier 50. 



28. Aspius albumus (L.) 

Français. — Aspe-able, 
Ablette, Ablette spirlin, 
Amblête, Amlette, Au- 
blète, Bardelle, Barde, 
Cowesme, Adelle, Goge. 

Flamand, — Blick. Blei, 
Halfje, Al vert je. 

Allemand, — Uckelei. 
Nesterling, Meibleke, 
Lauben, Anlicher. Rasp- 
fer, Alef, Spielalef, Wei- 
fisch, Strômling. 

Dimensions. — 10 à 20 centimètres de longueur. 

Reproduction. — Pond d'avril à juin 300,000 à 800,000 œufs sur 
les herbes. 

Répartition. — Les ablettes se trouvent fréquemment, en grandes 
bandes, près de la surface des affluents de la Meuse à eaux vives. 

Nourriture. — Insectes, vers. 

Qualités. — On l'élève comme nourriture pour les autres poissons. On 
recueille le frai pour le faire éclore dans les étangs d'élevage de la perche 
noire. Poisson à frire. 

Remarques. — D'après Siebold, 5o kilos de poisson (environ 18 à 
20,000), donnent 2 kilos d'écaillés, dont on extrait une livre de brillant. 
Les écailles, traitées par l'ammoniaque, puis mélangées à de la colle, 
donnent le blanc d'Orient» avec lequel on colore de fausses perles. 
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29. Aspius bipunctatus (L.) 

D. II. A. 18-19 Super ix-x. Injer iv-v. Zo/^ 50-52. 

Français. — Aspe biponctuée, Ablette-spirlin, Amlette, Goge,Eperlan 
d'eau douce. 

Flamand. — Zwart gestipt alvertje. 

AlUtnand,-^ Strômling. 

Voisin de Tablette, mais est plus rare. N'a que 9 à 12 centimètres. 
On remarque une double série de points noirs à la ligne latérale. Même 
valeur économique que l'ablette. 



30. Leiicaspius delineatus (Heck.) 

M. le docteur Emile Gens a découvert cette espèce en Belgique, en 
1880, dans les eaux du fortin n^ 4 de l'ancienne enceinte fortifiée d'Anvers. 

M. le docteur C. Bamps l'a également trouvée dans le 3egijnenpoel, à 
Hasselt. 

Cette espèce, qui semble avoir été introduite accidentellement" chez 
nous, est surtout intéressante au point de vue scientifique. 



31. Leuciscus idus (L.) 

Français. — Meunier Ide, 
Ide Melanote, Ouènne. 

Flamand. — Wenne, 
Winde, Win, Windvoorn. 

Allemand. — Kûhling, 
Aland, Nerfling, Gàng- 
ling. 

D. II. A. 13 (12 à 14). Super ix (vni). Infer iw-v. Laier 55.60. 

Dimensions. — 30 à 80 centimètres de long. 

ReproductioD. — Pond en avril-mai jusqu'en juin, 100,000 œufs, 
sur les plantes, les pierres, etc. 

Répartition. — Se rencontre dans la région du barbeau et de la 
brème. Répandu dans l'Escaut, dans la Lys, dans la Dendre, etc. 

Nourriture. — Végétaux, vers crustacés, insectes. 
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Qualités. — Chair sans valeur. 

Remarcnies. — Une variété rouge (Cyp, arfus Z.), le Goldorfe des 
Allemands, atteint 40 centimètres et plus et est fort recherché pour les 
aquarii4ms et les viviers. Cette variété rouge a été introduite comme orne- 
ment, depuis quelques années seulement, dans le pays où elle se reproduit 
très bien. 



32. Leuciscus enrtlirophtalmus (L.) 

Français, — Meunier 
rotengle, Gardon rouge. 
Rosette, Rosse di ond. 
Rousse, Rousselette (di- 
minutif), Gardon carpe. 
Meunier, Marotte. 

Flamand. — Voom, 
Retvoorn, Ruischvoorn, 
Molder, Marot-vaartuyts. 

Allemand,— Rothfeder 
Rothengle, Rôda, Kar- 

pfen-Rôda, Rôda, Roth- D. 1 1 (12). a. \i-\s.Suptr vn (vjn). Infer IV. LaUr 40 à 43. 

auge. 

Dimensions. — 20 à 30 centimètres de long. 

Reproduction. — Pond environ 100,000 œufs, d'avril à juin, près des 
rives ou aux endroits enherbés. 

Répartition. — Les gardons vivent en société et se rencontrent dans 
presque toutes nos eaux, mais surtout dans celles à courant nul ou peu 
rapide. Le gardon est souvent associé aux carassins, aux tanches, aux ides, 
avec lesquels on le confond également quelquefois. 

Nourriture. — Farineux, petiteis proies vivantes, telles que vers de 
terre, insectes, mouches surtout et sauterelles; végétaux, notamment 
le byssus d'eau douce, qui sert souvent d'amorce après le frai. 

Qualités. — Poisson à frire ; la chair renferme beaucoup d'arêtes. 

Remarque. — de Sélys signale une variété jaune analogue au Goldorfe. 
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33. Leuciscus rutilus (L.) 




D. 13. (12) A. 13-14. Stiper viii (vii). Infer vi. Laier 45-46. 



Français. — Meunier 
rosse, Gardon ordinaire, 
Blanc Pehon, Roche, Ros- 
sette, Rosse, di fond. 
Roussette , Rousselette , 
Ablerosse. 

Flamand, — Gewoo- 
ne voorn, Voorn, Riet- 
voorn, Ruyts, Rots.Blick. 

Allemand. — Plôtze. 
Rothauge. 



Dimensions* — 15 à 30 centimètres de long. 

Reproduction. — A Tépoque du irai, les gardons se réunissent en 
bandes et déposent, sur les herbes, 80,000 à 100,000 œufs. 

Répartition. — Très commun partout en Belgique, excepté dans les 
ruisseaux des Ardennes. 

Nourriture. — Comme le précédent. 

Qualités. — La chair est généralement peu estimée. Sert de nourri- 
ture aux poissons voraces. 



'34. Leuciscus cephalus (L.) 



Français. — Meunier 
Chevanne, Chevesne, 
Chevaine, Gfènne, Dje- 
venne, Mami, Ochfenne, 
Mouni, Meunier blanc, 
Pourçai daûve. 

Flamand. — Vingel, 
Voren, Voorn, Blanck- 
voorn, Dikkop,|Schieter, 
Molder, Molenaar. 

Allemand. — Dôbel. 
Minne, Weiskopf. 




D. lo-ii. A, lo-ii. Super \n. Infer iv. Later 45. 



Dimensions. — 20 à 60 centimètres de long. 
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Reproductioii. — Dépose en mai -juin, dans les courants rapides, sur 
les plantes aquatiques, environ 100,000 œufs. 
Se croise avec l'ablette. 

Répartitioii. — Se rencontre surtout dans les cours d'eau de la limite 
inférieure des truites, mais pas dans les étangs. 

Nourriture. — Matières végétales et animales, vivantes ou mortes ; 
aime les hannetons; prend de petits poissons vivants, des écre- 
visses, des grenouilles, même des souris, etc. Aime les cerises et les 
raisins et mange la nourriture des truites. Mord à presque toutes les 
amorces. 

Qualités. — Chair remplie d'arêtes, sans valeur. Très vorace, donc 
nuisible. 

Remarque. — Se trouve fréquemment près des vannes des moulins, 
d'où sans doute le nom de meunier. 



35. Leuciscus grislagine (L.) 



Français. — Meunier van- 
doise, Vandoise, Rayon, 
Dard, Raignon, Vin- 
doiches. 

Flamand. — Gruis, 
Hesseling, Serpeling, 
Schieter, Witvisch, Vies- 
visch, Meun, Eveling. 

Allemand. — Hàsling, 
Lauben. 




D. lo-ii. A. n. Super vmix, Jn/er iv. Laier 51-55. 



Dimensions. — 20 à 30 centimètres de long. 

Reproduction. — Pond d'avril à juin, dans les courants rapides, envi- 
ron 100,000 œufs sur les plantes aquatiques. 

Répartition. — Se rencontre dans les eaux rapides; ne craint pas 
les cours d'eau plus ou moins pollués. 

Nourriture. — Substances végétales, poissons, proies vivantes et 
mortes. 

Qualités. — Chair de peu de valeur. Peut servir de nourriture aux 
voraces. 



Digitized by 



Google 



— lOI 



36. Pboxuius lœvis (L.) 




D. lo. A. 10. Super xvii. Later 88 environ. 



Français, — Véron, vé- 
ron lisse. Vairon, Graivi 
Jaune, Jotte di procureù, 
Mougne-viers. 

Flamand. — Eller- 
ling. 

Allemand. — EUeritze, 
Eller. 



Dimensions. — Longueur 7 à 14 centimètres. 

Reproduction. — Pond, en mai-juin, sur les rives plates et sablon- 
neuses. Les vérons se réunissent en bandes pour frayer. 

Répartition. — Poisson commun dans la Meuse, l'Ourthe et les 
ruisseaux des Ardennes. 

ITourritiire. — Petites proies vivantes : vers de terre, insectes, ale- 
vins ; est friand d'œufs de poisson ; on le pèche au sang caillé, blé cuit, etc. 

Qualités. — Recherché par les truites, mais est également très Vorace, 
et détruit beaucoup d'alevins. 

Employé comme appât. On le frit quelquefois ; sa chair est assez bonne 
en hiver. 

37. Ghondrostoma nasus (L.) 



Français. — Nase, Hot- 
tu, Hôtin, Hon, Caillet, 
Hottich. Mulet de rivière, 
Gueule carrée, Whôtu, 
Bâlowe(le jeune). Payasse 
(forte taille). 

Flamand. — Neus- 
visch, Sneep, Makreel, 
Neuseling, Wimber. 

Allemand. — Nase, Ma- 
kreel. 




D. 12-13. A. 13-14. Su/er ix. Jnfer vi Laier 60-66. 



Dimensions. — Atteint 25 à 50 centimètres de longueur. 

Reproduction. — Pond dans les petits cours d'eau à courant vif, en 
avril-mai, environ 8,000 œufs. Ces poissons se réunissent en bandes et font 
du bruit en frayant. 
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Répartition. — Vit dans les eaux courantes; se rencontre aussi dans 
les étangs. Se plaît dans la Meuse, à Liège, au débouché des égouts. 
D'après Gens, était autrefois inconnu dans le bassin de TEscaut, oii il 
pénètre aujourd'hui par le canal de la Campine jusque près d'Anvers. 

Nourriture. — Petites proies vivantes, algues, blé, avoine, etc. 

Qualités. — Chair flasque à beaucoup d'arêtes. 

Remarques. — On prétend avoir observé, dans la Semois, que le nase 
entraîne avec lui le che vanne et le barbeau. 

de Sélys signale une variété à corps h'un doréj au ventre plus clair, aux 
écailles bordées de blanc argenté : ChondrosUnna auratum (Schàfer). 

38. Misgumus fossilis (L.) 



Français, — Misgume 
d'étang. Loche d'étang, 
Dormille, Mostaie, Tra- 
we-pirrc, Barbotte, Pâ- 
pioûle. 

Flamand, — Weer- 
kat, Weeraal, Donderaal, 
Weerhaai, Modderkrui- 
per, Grondel, Zandkrui- 
per. 

Allemand. — Schlam- 
peitzker, Wetterfisch, 
Deck. 




D. 7. A. 6. Dix barbillons. 



Dimensions. — 15 à 30 centimètres de longueur. 

Reproduction. — Dépose de mai à juillet sur les plantes aquatiques 
environ 100,000 œufs. 

Répartition. — Aime les eaux vaseuses, où il vit au fond. Escaut et 
affluents. 

Nourriture. — Insectes, vers, frai. 

Qualités.— Dans les eaux stagnantes la chair a un arrière-goût de maré- 
cage, qui disparaît après un séjour dans l'eau pure. Les loches provenant 
des fossés en communication avec l'Escaut, la Lys et le canal de Terneu- 
zen, sont renommées. 

Remarques. — Souvent on lui applique improprement le nom de lotte, 
avec laquelle on la confond. 

A l'approche de l'orage, devient inquiet, remonte à la surface. S'enterre 
en hiver et peut vivre assez longtemps dans la vase. 



Digitized by 



Google 




D. 10. Â. 8. Six barbillons. 



— io3 

39. Gobitis barbatula (L.) 

Français. — Loche fran- 
che. Mostaie, Motelle, 
Barbottc franche, Bar- 
botte, Pâpioûle. 

Flamand. — Gron- 
deling, Grondel, Kleng, 
Modderkruiper, Bermpjc 
(dimin.), Kleng Grondel. 

Allemand. — Schermle, 
Oemeine Teichgrundel. 

Dimensions. — Atteint de 10 à 15 centimètres. 

Reproduction. — Dépose de nombreux petits œufs, d'avril à juin, dans 
des fosses creusées par la femelle entre les pierrailles. 

Répartition. — Aime les eaux courantes comme les étangs ; vit aussi 
dans la vase et dans les herbes aquatiques de la plupart des rivières et des 
ruisseaux, même dans ceux qui sont presque à sec en été. 

Nourriture — Insectes, vers, frai. 

Qualités. — Chair recherchée, mais doit être mangée très fraîche. Les 
truites n'en sont pas friandes. 

40. Acanthopsis tœnia (L.) 

Français. — Acanthop- 
sis rubanné. Loche ruban- 
née, Loche de rivière, 
Mostaie, Motelle, Bar- 
botte, Pâpioûle. 

Flamand, — Smeer- 
ling, Steenbijter, Kleine 
modderkruiper. 

D. 8. A. 7. Six barbillons. Allemand. — Stcinbels- 

ser, Stebeisser, Stein- 
barsch. 

Dimensions. — Atteint 8 à 12 centimètres de long. 

Reproduction. — Comme le précédent. 

Répartition. — Assez commune dans la Meuse, l'Ourthe, etc. Se 
rencontre dans quelques affluents de TEscaut. 

Nourriture. — Petits animaux aquatiques. 

Qualités. — Chair sans valeur. Joli poisson d'aquarium. 
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41. Goregonus ozyrhynchuç (L.) 




Français, — Corégone 
oxyringue. 

Flamand. — Houting, 
Adelvisch. 



Dimensions. — Longueur : 20 à 40 centimètres. 

Reproduction. — Sort de la mer pour remonter les fleuies et y 
pondre, en octobre-novembre, un assez grand nombre d'œufs. 

Répartition. — Apparaît en assez grand nombre aux embouchures 
de la Meuse et de l'Escaut au moment du frai et accompagne l'éperlan 
et le saumon dans leurs migrations. M. E, Van Beneden en a reçu un 
individu, péché non loin de Liège. 

Nourriture. — Larves, insectes, frai, petits crustacés. 

Qualités. — Chair savoureuse. 



42. SaJmo salar (L. 

Français. — Saumon. Sâ- 
mon, Sâmonèt, Avicrawe, 
Ancrawe, Crâs pêhon, 
Ailon et Spiterai (jeune). 

Flamand. — Zalm. 

Allemand. — Lachs. 

Dimensions. — Longueur : 1 mètre, quelquefois plus. On ne peut le 
pêcher lorsqu'il a moins de 40 centimètres. 

Reproduction. — Sort de la mer pour remonter les fleuves jusqu'aux 
sources et y déposer 10,000 à 20,000 œufs. 

Répartition. — Dans le bassin de la Meuse. Quelquefois aux embou- 
chures de l'Yser. 

Qualités. — Chair très estimée. 

Remarques. — Franchit difficilement des barrages de plus de ln>50. 
Après sa naissance, l'alevin s'appelle ^/zrr^ ayon^ ailon, spiterai^ vit dans 
les courants rapides, à fond pierreux, dans les environs des frayères où il 
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est né. Il se nourrit, à cet âge, comme les jeunes truites et se prend faci- 
lement à la ligne. 

Vers l'âge d'un an, quelquefois à deux ans, rarement à trois ans 
seulement, l'instinct de la migration se manifeste; la robe grisâtre à 
écailles argentées change et le saumon, qui se nomme alors snwlt, 
descend vers la mer. Dans la mer, le smolt trouve, une nourriture abon- 
dante et s'accroît. 

Après un séjour dans la mer, qui se prolonge, croit-on, de 1 à 2 ans, la 
parure change, l'instinct de la reproduction se manifeste et le saumon que 
l'on désigne à ce moment sous le nom àegrilse, remonte les fleuves pour 
aller frayer. 

Le frai accompli, le saumon redescend après un temps plus ou moins 
long à la mer, d'où il ressort de nouveau au moment du frai. 

Chez le saumon âgé, et généralement chez le vieux mâle, au moment du 
frai, le maxillaire inférieur se recourbe en crochet : on l'appelle 
bècard. 



43. Salmo trutta (L.) 

Français. — Salmone 
saumoné. Truite de mer, 
Truite saumonée, Sau- 
mon argenté. 

Flamand, — Meerforel. 
Zeeforel, 

Allemand. — Meerfo- 
relle, Silberlachs, Lachs- 
forelle. 

Dimensions. — Mesure de 50 à 70 centimètres, et ne peut se pêcher 
lorsqu'il a moins de 40 centimètres. 

Mêmes mœurs et mêmes habitudes que le saumon. Ne se rencontre 
que dans la Meuse, où le salmo trutta est très rare. 

Remarques. — On a observé, en Angleterre, que le saumon diminue 
dans les fleuves où la truite de mer «e multiplie. Cette dernière est très 
friande de frai de saumon. 

D'après Federsen, on la cultive assez facilement dans les étangs, même 
quand elle ne peut descendre la mer. Des sujets enfermés dans des étangs 
ont atteint, en trois ans et demi, 2 à 2 1/2 livres ; ils se sont reproduits et 
ont donné naissance à une variété sédentaire plus courte, mais beaucoup 
plus grosse. 
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44. Salmo fario (L.) 



Français, — Salmone 
truite, Truite commune, 
Tniiet, Treute, Trûte. 

Flamand, — Forel. 

Allemand, — Fore lie, 
Bachforelle. 

Dimensions — Longueur : 20 à 30 centimètres. On ne peut la pêcher 
lorsqu'elle a moins de 18 centimètres. 

Reproduction. — Pond d'octobre à mars en plusieurs fois, dans les 
cours d'eau à courant rapide, sur le gravier, dans des fosses qu'elle creuse, 
200 (à 2 ans) à 2,000 (à 5 ans) œufs jaune-rougeâtrc, de 4-5 millimètres. 
Plusieurs mâles fécondent souvent les œufs d'une seule femelle. 

Beaucoup d'individus sont stériles ; ils ont la tête et les nageoires plus 
petites. 

Répartition. — Caractéristique du cours supérieur de la région mon- 
tagneuse du pays. Vit cependant dans les cours d'eau des plaines; se 
rencontre dans les petits ruisseaux que fréquentent le véron, le chabot, la 
loche, et dans la région des chevannes et des nases, qui suit la précé- 
dente ; se rencontre aussi un peu plus bas dans la région des ombres et 
des barbeaux. Vient bien également dans les viviers où l'eau se renouvelle. 
£n général, dans tous les cours d'eau suffisamment étendus, qui renfer- 
ment des frayères naturelles ; disparaît là où celles-ci font défaut : dans ce 
cas, il faut déverser des alevins pour maintenir la truite. 

Nourriture. ^— Animaux et surtout insectes, larves, crustacés, limaces. 
Très vorace en septembre-octobre ; s'attaque surtout aux petits poissons. 

Qualités. — La truite est l'un de nos poissons les plus estimés 

Remarques. — Les petits saumons, à l'état de smolt, ont une 
livrée qui les fait confondre avec la truite, beaucoup sont capturés comme 
truites 

Dans certaines eaux, ou, sous l'influence de quelque nourriture, la chair 
de la truite devient rougeâtre comme celle du saumon, on la désigne sous 
le nom de iruUe saumonée. On appelle encore truite saumonée le métis pro- 
venant du saumon et de la truite. 
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45. Salmo lacustris (L. 

Français, — Truite des 
lacs (les sujets stériles). 
Truite du lac de Genève, 
Saumon argenté (Angle- 
terre), Saumon de Schif- 
fermuller, Carpione. 

Allemand, — Schwebfo- 
relle, Lachslorelle, Sil- 
berlachs. 

Dimensions. — 40 à 70 centimètres de long. 
Reproduction. — Fraye comme la truite de mars à janvier. 

Répartition. — Originaire des lacs profonds de l'Europe centrale. 
Habite généralement les plus grandes profondeurs qui se trouvent dans 
les environs des embouchures. Réussit cependant dans les cours d'eau de 
profondeur moyenne. 

Introduite dans le lac de la Gileppe et, à titre d'essai, dans quelques 
cours d'eau du Luxembourg, où on en a repris de bei|ux spécimens. 

Nourriture. — Petits poissons et autres proies vivantes. 



46. Salmo irideiis (Gibbons) 

Français. — Truite arc- 
en-ciel 

Allemand, — Regen- 
bogenforelle. 

Anglais, — Red-sided 
trout, Red-banded trout, 
Golden trout. 

Dimensions. — 20 à 25 centimètres de longueur. 

Reproduction. — Pond de décembre à mai, même jusqu'au début de 
juin, suivant la température, 1,000 à 2,000 œufs. 

Répartition. — Originaire de Californie où elle abonde dans les cours 
d'eau tributaires du Pacifique. Vient bien dans presque toutes les situa- 
tions de notre pays ; elle supporte bien les eaux qui s'échauffent, qui sont 
plus ou moins troublées, vient même dans les étangs à carpes, pourvu 
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que l'eau soit tant soit peu courante. Doit être considérée comme étant 
acclimatée chez nous. 
A une tendance à descendre les cours d'eau vers la mer. 

Nourriture. — Petits poissons, vers, insectes, herbes aquatiques ; on 
en a même pris à la pâte et à la pomme de terre. 

Qualités — Toutes choses étant égales, sa chair, souvent saumonée, est 
aussi bonne que celle de la truite commune, mais elle se gâte un peu plus 
rapidement; dans les eaux à carpes, elle a un goût plus prononcé et est 
moins délicate. Mais elle est meilleure encore que celle de tousles cyprins. 



47. Salmo salvelimis (L. 



Français. — Omble- 
Chevalier. 

Flamand. — Ridder, 
Ombervisch. 

Allemand. — Saibling, 
Ritter,Rothforelle,Swarz- 
reuter, Gemeine Salm- 
ling. 

Dimensions. — 20 à 30 centimètres. 

Reproduction. — Remonte les petits cours d'eau, les plus frais et les 
plus rapides là où c'est possible; dépose d'octobre à janvier, sur le 
gravier, le long des berges, environ 5,000 œufs. 

Répartition. — Habite les étangs à grande profondeur, abondamment 
alimentés par des cours d'eau, des sources fraîches, limpides. A été intro- 
duit dans le lac de la Gileppe et dans quelques anciennes carrières 
remplies d'eau. 

Nourriture. — Insectes, lombrics, mollusques, petits poissons; mais 
surtout des insectes. Est moins sauvage que la truite et dérange peu les 
autres poissons. 

Qualités. — Chair excellente, tantôt saumonée, tantôt blanchâtre, 
suivant les eaux. 

Remarque. — Des essais, faits en Belgique, à Fouron-Saint-Pierre, il 
résulte qu'on ne peut conserver ce poisson plus de trois ans dans les 
étangs qui n'ont qu'une faible profondeur. 
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48. Salmo fontinalis (Mitch.) 




Français, — Truite des 
fontaines, Omble des ruis- 
seaux. 

Allemand, — Bachsai- 
bling. 

Anglais. — Brook trout, 
Speckled trout. 

Dimensions. — Atteint 20 à 30 centimètres. 

Reproduction. — Pond sur fond plat, d'octobre à février, de 800 à 
1,000 œufs. 

Répartition. — Originaire de l'Amérique du Nord, des tributaires de 
l'Atlantique. Aime les eaux fraîches, à fond graveleux. Supporte mieux la 
chaleur que notre truite; vient bien dans les eaux profondes et les étangs. 

Nourriture. — - Vers, insectes, petits poissons. Dans les étangs, on 
Tengraisse facilement avec des déchets de viande. 

Qualités. — Chair bonne, blanche ou saumonée; elle est moins 
estimée que celle de notre truite. 

Remarques. — Introduit dans divers cours d'eau du Luxembourg. 
Les alevins sont sujets à une grande mortalité. Comme l'irideus utilise la 
nourriture dédaignée par la truite commune et l'association de ces espèces 
augmente la productivité d'une eau et son charme au point de vue 
sportif. 



49. Salmo mykiss (Walb.) 

Rocky mountain ou black spoltefd trout. — Saumon d'étang du Maine 

U Uniiâd statâs Commission ofjlsh andfisheries, a adressé à M. L. Doyen - 
Vitry, ainsi qu'au Gouvernement belge, une certaine quantité d'œufs 
embryonnés qui ont été mis en éclosion dans la pisciculture de M. le 
baron Goffinet, à Freux. Le Salmo mykiss ne serait qu'un saumon modifié, 
à mœurs sédentaires, pouvant venir dans les étangs profonds, alimentés 
par des sources ou des cours d'eau, à eau claire et rapide, tels que le lac 
de la Gileppe, l'étang de Virelles, l'étang des Epioux, etc. Sa chair est 
excellente, saumonée; l'accroissement dépasse, en rapidité, celui des 
autres salmonidés. Des tentatives d'acclimatation seront bientôt entre- 
prises en Belgique. 
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50. Salmo quinnat (Richards). 
Onchorhynchus quinnat (Gûnth.) 




Français, — Saumon 
quinnat. 

Anglais, — Cheaoot 
Salmon. 



Dimensions. — Sa croissance rapide peut atteindre 80 centimètres en 
3 ans. 

Reproduction. — Fraye de mars à juin. 

Répartition. — Résiste remarquablement aux températures élevées ; 
a été introduit dans le lac de la Gileppe. Vient bien dans les étangs oti 
l'eau se renouvelle. 

Qualités. — N'est pas encore suffisamment connu pour pouvoir 
prononcer sur sa valeur, sous notre climat. La chair est bonne. 




51 . Thymallus vulgaris (Nilss). 

Français. — Ombre 
commun,'Ombe, Blanque 
trente (ou trûte). 

Flamand. — Ridder, 
Vlagzalm, Ombervisch. 

Allemand. — Aesche, 
Strommaràne. 

Dimensions. — 20 à 30 centimètres. 

Reproduction. — Pond de la mi-mars k la mi-juin dans les grands 
ruisseaux et dans les rivières à courant rapide, sur le gravier des œufs 
d'environ 4 millimètres. 

Répartition. — Caractérise la région dite des ombres, qui se com- 
pose en partie de la région du barbeau et de celle de la truite. Vit dans 
les grands ruisseaux et dans les fleuves à courant rapide, à fond grave- 
leux ou pierreux, mais ne remonte pas jusqu'aux sources comme la 
truite; son habitat se trouve plus bas ; il peut venir dans certains cours 
d'eau du plat pays. 

Nourriture. — Insectes, larves, crustacés, vers; saute après les 
mouches. 
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Remarque. — Comme la truite mange yolontiers le frai d'ombre 
et Tombre celui de la truite, que le premier fraye en hiver, le second au 
printemps, il en résulte que les deux espèces s'excluent. 



52. Osmerus eperlanus (L.) 



Français, — Eperlan, 
Spierlin. 

Flamand, — Spiering, 
Spierling, Sperling, Pin 

(jeune). 

Allemand, — Stint, 
Alandbleke, Schweider- 
fisch, Bleck. 




Dimensions. 



10 à 12 centimètres. 



Reproduction. — En mars-avril. 

Pour frayer, ce petit salmonide remonte par grandes bandes vers les 
fleuves, les plus petits dès que les gelées ont disparu, les plus grands un 
peu plus tard. Cette migration commence dès l'automne. Les petits 
éperlans vont assez haut dans l'Escaut (en amont d'Anvers) ; on les ren- 
contre dans le Rupel. Les plus grands ne dépassent pas les embouchures. 
L'épcrlan dépose des œufs, peu nombreux, dans les endroits peu profonds, 
sableux ou garnis de plantes marines. Le frai fini, il retourne à la mer. 

Répartition. — Remonte l'Escaut jusqu'en amont d'Anvers. Il existe 
plusieurs centres importants de pêche en Belgique, notamment à Rumpst. 

En dehors du temps de frai, il sort, Jurant toute l'année, des éperlans 
de la mer, par bandes de quelques individus seulement. 

Nourriture. — Frai, vers, détritus d'animaux, crustacés, petits pois- 
sons, etc. 

Qualités. — L'éperlan n'est pas également estimé partout. Ainsi, en 
Belgique, en France, en Hollande et ailleurs, il donne un mets délicat, qui 
figure sur la carte des restaurants les plus huppés. Il n'en est pas de même 
dans l'intérieur de l'Allemagne, où l'on trouve une mauvaise odeur à ce 
poisson ; de là le nom stint, de stink {mauvaise odeur). 

Chair à odeur spéciale; sert à fabriquer de l'huile de poisson. Les 
perches en sont triantes. 

Remarque — On peut le pêcher dans la Nèthe inférieure, depuis le 
barrage de Lierre, du l** février inclus au 16 avril exclu, et en mars, au 
moyen de la senne. 
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53. Alosa vulgaris (Cuv. 




Français, — Alose 
commune. Alose . 
vraie, Alose vul- 
gaire, Aloïe, Abaye, 
Oubye. 
Flamand,— Elft, 
A lUmand. — Alfe, 
Aise, Els, Gold 
fisch. 

Dimensions. — 30 à 70 centimètres. 

Reproduction. — Comme la suivante, espèce anadrome qui pond en 
eau douce et croît dans la mer, elle dépose jusque 100,000 œufs sur le 
bord des fleuves, en se pressant par troupes et faisant, comme la carpe, 
un bruit qui s'entend au loin. Les œufs sont si légers qu'ils flottent et 
que rarement, ils tombent au fond. La ponte affaiblit les poissons, beau- 
coup en meurent. 

Retourne à la mer quelque temps après la ponte. Quelques individus 
séjournent en eau douce jusqu'en automne. 

Répartition. — Remonte la Meuse et l'Escaut, plus ou moins tôt au 
printemps, suivant la température. Dans l'Escaut, ne dépasse que rare- 
ment Anvers. Avant l'établissement des barrages, remontait la Meuse 
jusqu'à Huy, Namur même; est arrêtée actuellement devant le barrage 
de Visé. Recule devant les grandes chutes; évite les forts courants. 

Nourriture. — Comme pour le saumon, Barfurth a trouvé des restes 
de crustacés dans l'estomac d'individus adultes capturés après un séjour 
assez long dans les fleuves. 

Qualités. — La chair, quoique remplie d'arêtes, est très estimée. 

Remarques. — Du troisième lundi de mars inclus au premier dimanche 
de juin, on peut pêcher les aloses : 1° à l'aide de la senne, dans la Meuse, 
en aval du barrage d'Avroy; dans l'Escaut, en aval de l'écluse de la 
Pêcherie et de celle de la porte Saint-Liévin, près de Gand, en se confor- 
mantau cahier des charges; 2^ à l'aide de la senne, de la grande trouble et 
du tramail, dans l'Escaut, depuis Termonde jusqu'aux limites du royaume 
avec la Hollande, dans le Rupel et dans la Durme, depuis son embouchure 
jusqu'au pont de Hamme. 



Digitized by 



Google 



— ii3 — 



54. Alosa flnta (Cuv.) 




Dimensioiis. — 



Français, — Alose 
finte. Fin te. 

Flamand, — Mei- 
visch, Schot, Els. 

A lUmand, —Finie, 
Aise» Els, Maifîsch. 

) à 50 centimètres. 

Reproduction. — Analogue à celle de la précédente espèce. 

Les alevins émigreraient vers la mer, peu de temps après leur naissance. 

Répartition. — Comme la vraie alose. 

La finte paraît environ quatre semaines plus tard dans les fleuves que 
l'autre. Très commune dans TEscaut et la Meuse, qu'elle remonte fin avril. 

Nourriture. — Correspond à celle du précédent poisson. 

Qualités. — Chair moins estimée que celle de la vraie alose. 

Remarques. — Même pêche que pour l'alose vraie. 
L*alose vraie et l'alose finte représenteraient, d'après certains observa- 
teurs, simplement des âges différents d'une même espèce. 



55. Essor lucius (L.) 




Français. — Brochet, 
Béchet (jeune), Bèch'tâ 
(jeune),Pougnârd(jeunej. 

Flamand. — Snoek. 

Allemand. — Hecht 
Hiecht. 

Dimensions. — 30 à 80 centimètres. 

Reproduction. ^ Entre dans les petits cours d'eau et les saignées 
pour y pondre, sur le sable ou les plantes des rives plates, environ 
100,000 œufs rouge-verdâtre, transparents et gluants, de 3 millimètres, 
qui éclosent en 15 jours environ. D'après les uns, la femelle serait géné- 
ralement suivie de deux mâles; d'après les autres, un mâle servirait plu- 
sieurs femelles; ceux ci affirment que sur cent brochets que l'on prend 
pendant le frai, il y a en moyenne 80 à 90 femelles. 

Répartition. — Se trouve dans presque tous nos fleuves, rivières, 
canaux et étangs, surtout dans les cours d'eau de la région de la brème et 

8 
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du barbeau. Fréquente volontiers Teau saumâtre; recherche les endroits 
à plantes aquatiques où se trouvent des bois submergés ; aime moins les 
eaux claires. 

Nourritare. — Les jeunes brochets, comme les parents, vivent immo- 
biles près des bords, à Taôût de leurs proies. Les alevins aiment à 
s'exposer aux rayons solaires ; ils sont moins farouches que les adultes 
et se nourrissent de vers, insectes et autres petits animaux. Dès la mi-juin, 
ils commencent à se nourrir de frai de poisson, recherchent des eaux 
plus profondes et deviennent craintifs. L'adulte mange gloutonnement 
tous les poissons, même Tépinoche; ils se dévoreraient entre eux; 
le brochet s'attaque aux autres animaux à sa portée (rats, oiseaux); 
il recherche surtout la grenouille et la tanche ; est très friand de jeunes 
anguilles ; peut consommer en un jour son propre poids de nourriture, 
mais il ne fait pas tous les jours semblable repas. 

Qualités. — La viande est ferme et excellente ; elle devient dure et 
coriace dans les rivières dépeuplées, où le brochet doit se mouvoir beau- 
coup pour chasser, Est maigre dans les eaux saumâtres. 

Dans de bonnes conditions peut augmenter, en un an, de 1 à 2 livres 
et plus. 

Joue un rôle important dans les étangs d'engraissement. Il empêche la 
surabondance en poissons en détruisant le fretin, assure ainsi, à ceux 
qu'on engraisse une nourriture suffisante et contribue à leur développe- 
ment. Il oblige encore les poissons qu'on engraisse à se déplacer et 
utiliser ainsi la nourriture répartie aux divers endroits d'un étang. Dans 
les cours d'eau, il empêche une trop grande multiplication de carassins, 
de brèmes, d'ablettes, de roches, etc. Par contre, il est nuisible là où on 
élève les saumons, les truites, les ombres, etc., ainsi que dans les étangs 
de pose et d'éclosion. Pour empêcher sa propagation, détruire le frai. 

56. Anguilla Vulgaris (Cuv.) 

Français. — Anguille 
Murène, Anguille, An- 
guye, Quorvète, An- 
wèye, Colowc. 

Flamand. — Paling, 
Aal, Happer, Bakaal. 

AlUmand. — Aal, Lang- 
fisch. 
Dimensions. — 60 centimètres à 1 mètre. 

Reproduction. — Le frai se fait probablement de décembre à 
janviei". 
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Toutes les anguilles qui vivent et se développent dans Teau douce 
seraient des femelles non mûres. Leurs ovaires sont facilement visibles 
presque à tout âge : ce sont deux organes jaunâtres allongés, situés le 
long de la colonne vertébrale, dans la cavité du corps. 

Uanguille mâle a été découverte, en 1873, par Zirsky, et retrouvée par 
plusieurs autres observateurs dans les eaux saumâtres de l'embouchure 
des fleuves. Elle est petite, d'un vert-olive plus- foncé sur le dos que chez 
la femelle, les flancs plus dorés, le ventre plus blanc, les yeux plus 
grands. Elle ne paraît pas entrer dans l'eau douce. 

De tous les cours d'eau habités par l'anguille, il sort annuellement, à 
partir du printemps, de grandes quantités de femelles, d'au moins cinq 
ans, dont les œufs seraient fécondés à l'embouchure des fleuves, où les 
attendraient les mâles. La manière dont se fait la fécondation est encore 
absolument inconnue. Au moment du dévalage, les œufs en quantité con- 
sidérable et encore incomplètement développés, sont miscroscopiques, 
car ils n'ont que 1 à 3 millièmes de millimètre (Zirsky). D'après les décou- 
vertes de Grassi, l'anguille ne pond que dans les grandes profondeurs de 
la mer ; il lui faudrait une épaisseur d'environ 500 mètres d'eau ; c'est là 
qu'écloraient les jeunes; les flbrions qu'on désignait sous le nom de 
leptocéphales, qui ont le sang blanc, ne seraient autres que des alevins 
d'anguille qui, grandis, transformés (leur sang de blanc est devenu 
rouge), remontent les fleuves. Il en serait de même pour les congénères 
de l'anguille, telle que le congre. 

Réi>artitioii, micpration et nourritiire. — Répandue dans toute 
l'Europe, excepté dans l'extrême nord et dans les mers Caspienne et 
Noire; dans le Danube, elle est rare déjà. Evite le froid et les ruisseaux à 
courant rapide, recherche les eaux tranquilles, à fond mou. I^ans les 
étangs surtout, elle se cache pendant le jour dans la vase et dans les 
trous, en sort la nuit pour se nourrir de poissons, grenouilles, vers, etc. 
Recherche les frayères, où elle se bourre d'œufs ; est friande de grenouilles 
et d'écrevisses, tant qu'elles sont molles, et les poursuit avec acharnement 
jusque dans leurs cachettes. L'anguille détruit beaucoup d'alevins et plus 
d'un cours d'eau a été dépeuplé par ce murénide. 

L'anguille est catadrome, c'est-à-dire qu'elle descend à la mer pour se 
reproduire. C'est sur ce fait qu'est basé le principe des boites à anguilles 
ou pêcheries. La descente, ou dévalage, commence d'autant plus tôt en 
automne que le chemin à parcourir est plus long. Elle voyage surtout la 
nuit, en nageant lentement et en s'arrêtant fréquemment; l'obscurité, 
l'ouragan, l'orage activent la migration ; pendant les nuits claires, elle ne 
se déplace pas. Toutes les anguilles qui irayeront à l'époque prochaine, 
ont quitté les fleuves en novembre; celles qui restent en eau douce 
s'enfoncent dans la vase et sont sujettes au sommeil hivernal ; leurs œufs 
restent à l'état rudimentaire. Au printemps, en mars et avril, jusqu'en 
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mai, les jeunes anguilles (montée) remontent les fleuves par bandes si 
serrées, qu'aux embouchures elles obscurcissent complètement Teau. A 
leur arrivée dans Peau douce, elles ont 1 à 8 centimètres de longueur, 
quelquefois plus, et un diamètre de 2 à 5 millimètres; elles passent par les 
moindres interstices, surmontent les échelles, rampent par les plus petits 
filets d'eau et s'introduisent, on ne sait exactement comment, dans des 
eaux parfaitement closes. La montée voyage généralement la nuit. Sa 
sortie de la mer dure quelquefois quinze jours sans interruption. 

Qualités. — La viande blanche, grasse, savoureuse de l'anguille est 
très estimée. La petite anguille est très recherchée par les truites et les 
voraces en général ; aussi, dans les eaux où ceux-ci dominent, est-elle 
rare. Par contre, la grosse anguille fait un tord immense dans les eaux à 
salmonidés et à écrevisses. 

Remarques. — Les propriétaires et locataires du droit de pêche peu- 
vent la prendre, au poer, en tout temps, à toute heure et en tout lieu, 
excepté seulement là où toute pêche est interdite. 

Il en est de même pour les porteurs de licence, dans le Bas-Escaut . 



57« Acipenser storio (L.) 

Français, — Esturgeon 
ordinaire, Sturgeon. 
Flamand, — Steur. 
Allemand. — Stôr. 

Dimensions. — 1 à 3 mètres. 

Reproduction. — Fraye en avril-mai. A l'époque du frai, remonte 
les fleuves par bandes, mais pas aussi haut que le saumon. 

Une femelle porte une énorme quantité d'œufs noirâtres, dont 
on fait du caviar. Les œufs non encore mûrs que Ton extrait artificiel- 
lement, fournissent le meilleur caviar russe. 

Répartition. — Remontait autrefois la Meuse, en assez grande abon- 
dance, jusqu'à Liège. Se rencontre aussi aux embouchures de l'Escaut. 
Rare maintenant en Belgique, si ce n'est vers le Bas-Escaut. On en a pris 
un, il y a quelques années, de plus d'un mètre, dans le Démerà Aerschot. 

Nourriture. — Sa nourriture consiste en vers, insectes, etc , qu'il 
cherche en fouillant le sol. Est aussi ichtyophage. 

Qualités. — Chair excellente quand elle provient d'eau douce. La 
vessie natatoire fournit de la colle de poisson. 
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58. Petromyzon mariniis (L.) 

Français. — Lamproie de 
mer, Ajnproie. 

Flamand, — Negenoog, 
Lamprei, Zeelamprei^ Zee- 
prik. Bonté negenoog. 

Allemand, — Neimauge, 
Grosse lamprette. 

Dimensions. — 50 à 90 centimètres. 

Reproduction. — La lamproie (de petros, pierre, et muzô, sucer) 
ressemble beaucoup à l'anguille par sa forme allongée et cylindrique. 

Poisson marin, qui remonte au printemps les fleuves pour frayer sur le 
gravier. On croit qu'elle meurt après la ponte. L'alevin est inconnu. 

Répartition. — Remonte la Meuse et l'Escaut en avril-juin. Van Bene- 
den la signale dans le Demer; on l'aurait trouvée dans la Lys. 

Nourriture. — Ce poisson se fixe sur le tronc des gros poissons, dont 
il déduire la chair et suce le sang. 



59. Petromyzon fluviatilis (L. 




Français. — Lamproie fluviale 
ou de rivière, Amproie, Trawpi 
(petite). 

Flamand,— Negenoog.Raigen' 
oog, Prik, River Lamprei. 

Allemand, — Flussneunauge, 
Flusslamprette, Bricke. 

Dimensions, — 30 à 40 centimètres. 

Reproduction. — Poissons marins, qui, en été et en hiver, émigrent en 
masse vers les fleuves pour y pondre, d'avril à juin, en plein midi, 
quelques millions d'œufs blancs, de 1 millimètre, dans des endroits peu 
profonds, à fond pierreux. Pour frayer, la femelle s'attache aux pierres, 
le mâle la prend par la tète et, en la secouant violemment, provoque 
d'une part l'émission des œufs et d'autre part celle de la laitance. 

Répartition. — Cette lamproie se rencontre dans la Meuse, l'Ourthe, 
l'Escaut, etc. 

Nourriture. — Comme le précédent poisson. 

Qualités. — Chair marinée très estimée. 



Digitized by 



Google 



— ii8 — 

60. Petromyzon braacliialis (L.) 
(Planeri Bl) 



{Lamproie de ruisseau et sa larve ) 
Dimensions. ~ 15 à 20 centimètres 



Français, — Lamproie 
de ruisseau^ Amproie, 
Civèlle, Lamproïon, Sar- 
touille, Trawpî (dimin J. 

Flamand. — Negenoog, 
Slot lamproie, Steenbijter 

Allemand, — Kleine 
neunauge, Kleine lam- 
prête, Stebeisser. 



Reproduction. — Fraye en avril-mai. — Meurt après la ponte. Les 
jeuoes, sortant des œufs de 1 millimètre, s'enterrent aussitôt dans la vase 
et y restent plusieurs années ; puis, la métamorphose en lamproie se fait 
rapidement. ATétat de larve, on les 9,^^é\\ei chatouille, civelle (Ammocœtes, 
branchialis, DumJril), qui autrefois était décrit comme espèce distincte. 

Répartition. — Se trouve dans la Meuse et ses affluents. Commune 
dans le Bocq ; se rencontre également dans certains affluents de l'Escaut, 
de la Dyle, du Demer. 

Nourriture. — Vit aux dépens d'autres espèces. 



61. Grangon vulgaris (Fabricius.) 



Français — Salicoque, 
Crangon commun, Cre- 
vette grise, Grenade, Ré- 
nâde, Guèrnate. 

Flamand, — Garnaart, 
Gamaal. 

Alleman . — Garnule. 



Dimensions. — Peut atteindre 4 à 7 centimètres. 

Reproduction. — Sexes séparés; les mâles ressemblent aux femelles, 
Les fausses pattes des crustacés sont employées, par les femelles, à sou- 
tenir les œufs qu*elles transportent avec elles. On a compté plus de 
6,000 œufs. Les jeunes qui viennent d'éclore ressemblent peu aux parents. 
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Répartition. — La crevette griçe se plaît sur les côtes sablonneuses 
de notre littoral. Lors du reflux, Panimal se laisse tomber sur le sable, en 
soulevant un petit nuage de poussière, et s'enfonce dans la grève, avec 
la coloration de laquelle le dos de Tanimal se confond. 

Le crangon et le palœmon remontent assez loin l'Escaut, le Rupel et 
même la Durme, surtout en été, lorsque le temps est chaud et sec. On les 
pêche en même temps, aux mêmes endroits et par les mêmes moyens, là 
où l'eau est un peu salée. 

Qualités, r— Sa chair est agréable, mais beaucoup préfèrent celle de 
la chevrette. Elle ne rougit pas par la cuisson. 

Remarque. — On peut les pêcher en temps de pêche ouverte, à l'aide 
du chalut dans les eaux dont il s'agit au 2^ de l'article Alose. 



62. Palœmon serratus (Leach.) 




Français, — Chevrette, 
Palémon porte-scie, Cre- 
vette rose, Bouquet 

Flamand, — Steurkrab. 

Allemand. — Seekrebs. 



Dimensions. — 6 à 10 centimètres. 

Reproduction. — Comme le crangon vulgaire. 

Répartition. — Les polémons aiment les eaux tranquilles et claires, 
où ils vivent en troupes nombreuses, au milieu des herbes agitées par le 
flux et le reflux, et se mêlent, les jeunes surtout, aux crangons. Ils se 
plaisent dans les fonds sablonneux et se tiennent souvent par troupes 
innombrables à l'embouchure de l'Escaut et dans le fleuve même où elles 
font l'objet de pêches importantes. 

Nourriture. — Les crevettes sont très vives; elles partagent leur 
nourriture à l'aide de leurs pinces ou des mâchoires accessoires. 

Qualités. — Plus estimé que le crangon ; devient rouge par la cuisson 

Remarques. — Même pêche que le crangon. 
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63. Astaous (Ecrevisses) 



Français, — Ecrevisse, Gra- 
vasse, Graviche. 

Flamand — Kreeft. 

Allemand. — Flusskrebs. 



Dimensions. — 8 à 20 centimètres. 




Reproduction. — Fraye d'octobre à février. 

Les œufs, au nombre de 150 à 200, apparaissent sous la queue, d'octobre à 
novembre. La fécondation se fait la nuit, d'une manière analogue à celle 
des poissons. Les œufs restent adhérents sous la queue de la femelle et y 
éclosent en avril-mai. Les jeunes ecrevisses restent attachées aux pattes 
de la mère pendant 8 à 15 jours après Téclosion ; pendant ce temps, la 
femelle ne quitte passa cachette. Peu de temps après, de juin à juillet, 
les femelles changent de test ; elles sont alors malades et ne sortent pas 
de leur repaire. Les mâlçs muent un mois plus tôt. 

L*écrevisse peut vivre dans presque tous les cours d'eau et étangs. Se 
cache dans les endroits peu profonds, près des bords, entre les racines, 
les pierres, les creux des rives, et n'en sort que vers le soir et la nuit pour 
chercher sa nourriture. La croissance est lente : il faut 3 à 4 ans pour que 
récrevisse devienne marchande. Elle vit plus de vingt ans, croit-on. 

Espèceset répartition.— On distingue plusieurs espèces d'écrevisses. 
Signalons dans le pays : Vécrevisse commune ou à pattes rouges (Astacus 
fiuviatiliSy Rondelet) et Vécrevisse à pattes blanches {^Astacus palUpes, Lere- 
boullot), considérées comme espèces différentes par les uns, comme 
simples variétés par les autres. 

U ecrevisse à pattes rouges est ainsi désignée parce que le dessous des 
pinces est teint d'un rouge plus ou moins vif; elle recherche les eaux cal- 
careuses. Celle à pattes blanches se distingue notamment de la précé- 
dente par des pinces plus renflées et le dessous, au lieu d'être rouge, est 
blanchâtre; elle abondait autrefois dans presque tous les cours d'eau de 
l'Ardenne. En Campine, dans le Dommel, nous avons trouvé une 
variété naine de l'écrevisse à pattes rouges ; elle est très savoureuse 

Il y a plusieurs années déjà, qu'en Bavière, on a tenté d'acclimater cer- 
taines ecrevisses américaines et, notamment, \ecambarusaffinis,OTi^Ti2Àtt 
du Potomac. Cette ecrevisse est plus grande que la nôtre, mais la quan- 
tité de chair ne correspond pas à la quantité de carapace ; d'autre part la 
chair est moins savoureuse. Le cambarus aurait la précieuse qualité de 
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résister à la peste. Ces tentatives d'acclimatation, presque complètement 
abandonnées en Allemagne, ont été reprises, mais n'ont pas eu beaucoup 
de succès, croyons-nous, en France 

Nourriture. — Substances animales et végétales, vers, grenouilles, 
petits poissons, déchets de boucherie, frai de poisson, etc. Dévore ses pro- 
pres jeunes. 

Comme elle mange les détritus en décomposition, elle assainit les cours 
d'eau. Elle est utile aussi dans les étangs d'engraissement pour salmonidés, 
où elle se nourrit des déchets' de nourriture qui corrompraient Teau. 
Lr'éloigner des étangs d'alevinage et des frayères. 

Qualités. — Chair très estimée, celle de l'écrevisse à pattes rouges est 
supérieure à l'autre. 

Remarques. — La pêche de l'écrevisse est interdite provisoirement 
dans tous les cours d'eau non navigables ni flottables de la rive droite de la 
Sambre et de la Meuse. Mais le Gouvernement compte rapporter l'inter- 
diction pour les cours d'eau repeuplés et où la surveillance est suffisante. 
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